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Abstract :  
Close relationship between cattle and crops was a mainstream of French agriculture a 

ŎŜƴǘǳǊȅ ŀƎƻΦ !ŦǘŜǊ ǘƘŜ мфрлΩǎΣ ǊŜƎƛƻƴǎ ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ǎǇŜŎƛŀƭƛǎŜ ǘƘŜƛǊ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǘƻǿŀǊŘǎ ŜƛǘƘŜǊ 
crop or cattle production. The Ile-de-France region, due to its sedimentary geology and its 
homogenous topography, became highly specialised in crop production. Realising the benefits 
of cattle-and-crop interactions, a handful of crop farmers and shepherds from the Ile-de-
France region decided to work together, therefore re-building forgotten agricultural practices. 
The POSCIF project (Sheep Grazing in Cereal Farms of Ile-de-France) studied these 
relationships for three years, gathering techniques and benchmarks associated with these 
ǇǊŀŎǘƛŎŜǎΦ !ǎ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΩǎ ŜƴŘ ŘǊŀǿǎ ƴŜŀǊΣ ǿŜ ǎǘǳŘƛŜŘ ŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƳŜǘƘƻŘƻƭƻƎȅ ǘƻ ƘŜƭǇ 
stakeholders grasp re-emerging agricultural practices. This target requires i) technical 
resources describing as precisely as possible the as-new practices and ii) methodology 
resources to organise the first ones and pass them on to the stakeholders. We successfully 
managed to construct and implement a methodology to support farmers interested in sheep-
and-crops interaction. This methodology is divided in three steps: i) understanding the 
stakeholdersΩ ƴŜŜŘǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΣ ƛƛύ ŀƴǎǿŜǊƛƴƎ ǘƘŜƛǊ Ƴƻǎǘ ǳǊƎŜƴǘ ǉǳŜǎǘƛons through a 
ǎƘƻǊǘ άǘƻǇ-Řƻǿƴέ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ ŀƴŘ ƛƛƛύ ǎǳƎƎŜǎǘƛƴƎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ǘƻ ƎǳƛŘŜ ǘƘŜƳ ǘƻǿŀǊŘǎ ŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
answer for less urgent questions or matters specific to their situation. These two last steps 
ǿŜǊŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ŀ ǿƻǊƪǎƘƻǇ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ŀ άǎŜǊƛƻǳǎ ƎŀƳŜέ ǇƘŀǎŜ ƛƴ ŀƴ ŀǘǘŜƳǇǘ ǘƻ ǘǊƛƎƎŜǊ 
as much discussion as possible between stakeholders. As the results of this workshop proved 
successful, this methodology could be reiterated or adapted to similar situations. 

Résumé :  
La complémentarité cultures-élevage était commune dans les fermes françaises il y a 

un siècle. A partir de 1950, les régions ont commencé à spécialiser leur activité agricole vers 
ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƻu les cultures. Entre autres, la région Ile-de-CǊŀƴŎŜ ǎΩŜǎǘ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ 
cultures grâce à sa géologie et sa topographie typiques de bassin sédimentaire. En découvrant 
les avantages de la complémentarité cultures-ŞƭŜǾŀƎŜΣ ǳƴŜ ǇƻƛƎƴŞŜ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊǎ 
Ŝǘ ōŜǊƎŜǊǎ ŘΩLƭŜ-de-France ont décidé de travailler ensemble : ils ont ainsi construit des 
pratiques agricoles ré-émergentes. Le projet POSCIF (Pâturage Ovin en Système Céréalier en 
Île-de-France) a étudié ces complémentarités pendant trois ans, pour assembler des 
références techniques sur ces pratiques ré-émergentes. La fin du projet approchant, nous 
avons étudié une possible méthodologie pour accompagner des acteurs vers ces pratiques ré-
émergentes. Pour atteindre cet objectif, il faut mobiliser i) des ressources techniques, pour 
caractériser au plus près ces pratiques, et ii) des ressources méthodologiques pour organiser 
ces références techniques et les transmettre aux acteurs. Cette méthodologie 
ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜ ŘƛǾƛǎŜ Ŝƴ ǘǊƻƛǎ ŞǘŀǇŜǎ : i) comprendre les besoins des acteurs grâce à 
ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎΣ ƛƛύ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭŜǳǊǎ ǉǳŜǎǘƛons les plus urgentes en utilisant si besoin 
une approche « top-down » de transmission du savoir, et iii) suggérer des pistes de résolution 
pour leurs questions moins urgentes, ou trop spécifiques à leur cas. Ces deux dernières étapes 
ont été réalisées lorǎ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ Ŏƻ-conception incluant une phase de jeu sérieux pour 
déclencher un maximum de discussion entre les participants. Cette méthodologie 
ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ŞǘŞ ǘŜǎǘŞŜ Ŝƴ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎΣ ŜƭƭŜ ǇŜǳǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ şǘǊŜ ǊŞƛǘŞǊŞŜ 
ou adaptée à des situations similaires.  
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Introduction :  
   Les départements agricoles ŘΩLƭŜ-de-CǊŀƴŎŜ ǎƻƴǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƳŀǊǉǳŞǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǎ 

ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩƻǇŜƴŦƛŜƭŘΦ 5ŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ мфтлΣ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ Ŝǘ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŞŘƛŞŜǎ Ł 

ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƻƴǘ ǘǊƻǉǳŞ ƭŜǳǊ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ (Schott et al, 2018). Ce déclin est 

aussi marqué dans les exploitations ovines : « eƴ мл ŀƴǎΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀȅŀƴǘ ŘŜǎ 

brebis mères a été divisé par deux au niveau régional» (Cheveau, 2013).  

   Cette spécialisation implique de nombreuses externalités négatives. Entre autres, la 

dispariǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŀ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǇǊŀƛǊƛŀǳȄΣ ŎƻƴǎŜǊǾŞǎ ǇƻǳǊ 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊǳƳƛƴŀƴǘǎΦ /Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎƻƴǘ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

environnementaux (Soulat et al, 2018)Σ ǉǳƛ ŘƛǎǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊŀƛǊƛŜǎ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ 

quitte un paysage. 

   [ΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ ǇǊŀƛǊƛŀƭΣ ōƛŜƴ Ǉƭǳǎ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞ ǉǳΩǳƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ Ŝƴ Ŝǎǘ 

ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǊŞǎƛƭƛŜƴǘ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜ ǉǳƛ ƭŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘΦ [ΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ 

du sol par les racines des différentes espèces permet entre autres de diminuer le lessivage des 

ƴƛǘǊŀǘŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ пл҈ (Soulat et al, 2018). En conséquence, la disparition des prairies dans un 

ǇŀȅǎŀƎŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ǳƴ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ƴƛǘǊŀǘŜǎΣ Ŝǘ ŘƻƴŎ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ 

ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞǎΣ ƻǳ ƳşƳe une diminution de la ressource en eau potable. 

   Cet enjeu a conduit les autorités européennes à mettre en place dans les années 1990 la 

« directive nitrates ». Une des mesures phares de la directive nitrates en France consiste à 

promouvoir la couverture hivernale des solsΣ ǇƻǳǊ ŦƛȄŜǊ ƭΩŀȊƻǘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ŎǳƭǘǳǊŜǎ. 

Les agriculteurs se sont peu à peu appropriés ŎŜǘǘŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ όǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭΣ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴύ (Thareau et al, 2008). 

   En suivant cette démarche, certains agriculteurs ont valorisé leurs couverts comme 

ressource alimentaire pour le bétail. Cette appropriation semble particulièrement adaptée en 

plaines céréalières où des surfaces continues de cultures représentent une ressource de 

biomasse géographiquement rassemblée en hiver (Thareau et al, 2008). 

   Le pâturage hivernal de biomasses non valorisées ne constitue pas en soi une pratique 

nouvelle. Au début du XIXème siècle, on trouve trace chez M Dombasle (1821) de pâturage 

hivernal des cultures de blé par des ovins. Ces savoirs perdus demandent cependant une 

réactualisation et une compilation de références techniques pour assurer leurs performances 

face aux systèmes de production plus conventionnels, déjà soutenus par les instituts 

techniques et la majorité des efforts de recherche. 

   /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LCΣ ǇƛƭƻǘŞ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜΣ ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴŜ 

étude technique, économique, et environnementale des complémentarités entre élevage 

ovin et territoires céréaliers. 
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I) /ƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǘ Şǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘ 

A) Contexte  

[ŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƛƻƳŀǎǎŜǎ ŎƻǇǊƻŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ƛŘŞŜ 

nouvelle. On en trouve la trace chez M Dombasle (1821) et E Degois (1970) du début du XIXème 

siècle à la fin du XXème siècle. Malgré la destination agricole évidente de ces ouvrages, les 

repères techniques restent vagues et incomplets par rapport aux demandes actuelles. 

« aƻƛǎ ŘΩ!ǾǊƛƭ 

ώΧϐ 

PATURER LES FROMENTS. 

Lorsque la végétation d'un froment est trop forte au printemps et qu'on a lieu de 

craindre qu'il ne verse, il est fort utile de le faire pâturer modérément par un troupeau 

de bêtes à laine. C'est souvent une ressource importante pour la nourriture des brebis 

nourrices et des agneaux, mais il ne faut jamais que l'on compte sur cette ressource ; 

car, toutes les fois que l'utilité du pâturage ne se manifeste pas par la surabondance 

de végétation du froment, on fait un très-grand tort à la récolte en le faisant 

pâturer. » (M Dombasle, 1821) 

{ƛ ƭŀ ƳŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ reste une trace précieuseΣ ƻƴ ƴƻǘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ 

ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ la ǊŜǇǊƻŘǳƛǊŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΦ 5ΩŀōƻǊŘΣ ƻƴ ǊŜƳŀǊǉǳŜ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ 

ŘŀǘŜǎ ǇǊŞŎƛǎŜǎΣ ƻǳ Ŝƴ ǘƻǳǘ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŎŀƭŜǊ ƭŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ŎȅŎƭŜ 

physiologique du blé : le pâturage des blés ƴΩŜǎǘ mentionné ǉǳΩŀǳ ζ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭ ». On relève 

ŜƴǎǳƛǘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛŦƛŎŀǘŜǳǊǎ Υ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ƴƛ ǇǊŞŎƛǎŞ ŎƻƳƳŜƴǘ ǊŜŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǳƴŜ ζ végétation 

trop forte » du blé, ni la pression de pâturage à appliquer pour éviter des dommages à la 

récolte. EnŦƛƴΣ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ǎŜƳōƭŜ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŀ 

prévention de la verse Υ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ƴǳƭƭŜ ǇŀǊǘ ƳŜƴǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎ 

όŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩŀȊƻǘŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ 

Des pratiques contemporaines de pâturage des cultures hivernales existent aussi dans 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞǘǳŘƛŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ŘŜ 

colza ou « canola grazing » est une opération connue dans les champs australiens (S J Sprague 

et al, 2014). Si les renseignŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƴƻƳōǊŜǳȄ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ƛƳŀƎƛƴŜǊ ǉǳΩƛƭǎ 

restent difficilement généralisables à nos latitudes et conditions pédoclimatiques. A minima, 

ces pratiques demandent une vérification expérimentale dans les conditions agronomiques 

françaises.  

/ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC ŀ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜ ŘŞŦƛ ŘΩŀƎǊŞƎŜǊ 

expérimentalement un maximum des quantificateurs nécessaires à la caractérisation de ces 

pratiques. Cette caractérisation fine doit se porter garante de leur reproductibilité.  

En CǊŀƴŎŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǎŜǳƭ Ł ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞǎ ƻǾƛƴǎ-

ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ǊŞǎǳƳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ 1 ci-dessous, ont 

étudié ces associations.  
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PROJET OBJET 5Ω9¢¦59 TERRITOIRE 

BREBIS-LINK Association entre élevage ovin et surfaces 
complémentaires (arboriculture, vignes, 
céréaliculture) 

Dordogne 

PATURALE Pâturage des surfaces céréalières Région Centre 
/9wΩ9[ Etude des complémentarités cultures-

élevage au sens large 
Centre Val de Loire,  
Pays de le Loire,  
Poitou Charentes 

COMPLEMENTARITE 
CULTURES ELEVAGE 

aŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ Iŀǳǘǎ-de-France 
via la complémentarité cultures-élevage 

Hauts-de-France 

Tableau 1 : résumé des projets analogues à POSCIF existant en France 

 

Ces différents projets ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ Řǳ ǎǇŜŎǘǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ tŀǊ 

exemple, le projet Paturale étudie le pâturage des feuilles de betteraves en fin de cycle, qui 

reste un angle mort du projet POSCIF. Autre exemple : le projet Brebis-link a étudié les 

modalités de partenariat entre éleveurs et cultivateurs : ces ressources peuvent tout à fait se 

ǊŜƳƻōƛƭƛǎŜǊ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΦ 

/ŜǊǘŀƛƴǎ ŎƘŀƳǇǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ǎŜ ǊŜŎƻǳǇŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ǇǊƻƧŜǘǎ : leur multiplicité permet dans ce 

Ŏŀǎ ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ǘƛǊŞŜǎΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ concernant le pâturage hivernal des blés : la 

ƳǳƭǘƛǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŜȄǇƭƻǊŜǊ ǳƴŜ diversité de conditions plus importante 

que dans un seul projet, ou de confirmer les résultats entre projets. 

Compte tenu des traces historiques existantes et de la multiplicité des projets récents, 

on peut tirer une première conclusion sémantique : on peut, pour les pratiques de pâturage 

ovin en zones céréalières françaises, parler de systèmes de production ré-émergents. Ces 

modes de production ne sont pratiquéǎ ǉǳŜ ǇŀǊ ǳƴ ŜŦŦŜŎǘƛŦ ǊŞŘǳƛǘ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎΣ Ƴŀƛǎ ǎΩƛƭǎ 

portent la trace de pratiques historiques ils nécessitent toutefois une forte mise à jour 

technique. 

 

B) Le projet POSCIF 

[ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜ ς Sols vivants et agroforesterie en Île-de-France ς fonctionne sur 

ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘΩǳƴ /ŜƴǘǊŜǎ ŘϥLƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ǇƻǳǊ ±ŀƭƻǊƛǎŜǊ ƭϥ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜ aƛƭƛŜǳ ǊǳǊŀƭ ό/L±!aύΦ 

DǊŃŎŜ ŀǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇŜƭǎ Ł ǇǊƻƧŜǘǎΣ Ŝǘ ƎǊŃŎŜ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǎǳōǾŜƴǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł 

ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΣ !ƎǊƻŦΩLƭŜ ǇŜǳǘ ŀǇǇǳȅŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ agricoles minoritaires, 

émergentes, ou ré-ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎΦ [Ŝ ŎǆǳǊ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǊŜǎǘŜ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ 

le suivi de projets agroforestiers en Île-de-CǊŀƴŎŜΣ Ƴŀƛǎ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

dynamiques comme la conservation de variétés de blé anciennes, ou encore le 

développement des complémentarités cultures-élevage. 
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Le projet POSCIF en particulier est concentré sur les complémentarités entre ovins et 

ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ǇƭŀƛƴŜǎ ŎŞǊŞŀƭƛŝǊŜǎΦ /Ŝ ǇǊƻƧŜǘΣ ǇƛƭƻǘŞ ǇŀǊ ±ŀƭŜƴǘƛƴ ±ŜǊǊŜǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎiation 

!ƎǊƻŦΩLƭŜΣ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ LƴǘŜǊǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘϥLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ wŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝƴ 

tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ hǾƛƴŜ ό/LLwthύΣ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ !ƎǊƛŎƻƭŜ ό!/¢!ύΣ [Ŝ 

/ƘŀƳǇ ŘŜǎ tƻǎǎƛōƭŜǎ όŎƻǳǾŜǳǎŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜύΣ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ wŜŎƘŜǊche Agronomique 

(INRAEύ Ŝǘ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ ƭΩ9ƭŜǾŀƎŜ όLŘŜƭŜύΦ /Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŜǊƳƛǎΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ 

ǇŀǊ ǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ 5Ŝ ƭϥ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ aŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ƭϥ;ƴŜǊƎƛŜ (ADEME) 

sur trois ans. Le projet, qui a débuté fin 2018, arrivŜ ŘƻƴŎ Řŀƴǎ ǎŀ ǇƘŀǎŜ ŦƛƴŀƭŜΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ 

ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Şǘŀƛǘ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ, dans une région à très forte dominante 

céréalière, le développement des complémentarités entre cultures et élevage ovin via la 

ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƛƻƳŀǎǎŜǎ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛ ǇŜǳ ƻǳ Ǉŀǎ ǾŀƭƻǊƛǎŞŜǎ όŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜΣ ŎǳƭǘǳǊŜǎ 

hivernales, friches et espaces naturels). 

Le projet POSCIF a été conçu autour de deux axes principaux :  

- [ΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ : le suivi expérimental co-construit avec un 

réseau de céréalierǎΣ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊǎΣ Ŝǘ ŘŜ ǇƻƭȅŎǳƭǘŜǳǊǎ-éleveurs vise à cerner les 

pratiques de pâturage bénéficiant à la fois au troupeau et aux cultures. 

- [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŞǘǳŘƛŞǎ : une évaluation technique, économique, et 

environnementale de chaque système de production ǇŜǊƳŜǘ ŘΩappréhender leur 

durabilité.  

A terme, ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ les résultats de ces deux axes pour projeter les 

ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŀŎǉǳƛǎŜǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŏŀǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ. Ces résultats devraient par 

ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǾƻƛǊ ǎΩǳǘƛƭƛǎŜǊ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ régions céréalières, ou bien lors de la construction de 

nouvelles associations entre cultures et ovins dans la même région. 

On peut dégager du projet POSCIF de premiers résultats très généraux, pour définir les 

systèmes de complémentarité ovins-céréales étudiés. 

Cette complémentarité se décline sous deux formes principales :  

- ¦ƴŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ : une exploitation en polyculture-

ŞƭŜǾŀƎŜΣ ƻǴ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǾƛƴŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŎŞǊŞŀƭƛŝǊŜǎ ŎƻƳƳŜ 

ressource fourraƎŝǊŜΦ ¦ƴŜ ōŜǊƎŜǊƛŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀōǊƛǘŜǊ 

ƭŜ ǘǊƻǳǇŜŀǳ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ όǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀƎƴŜƭŀƎŜΣ ǇŞǊƛƻŘŜ ƘƛǾŜǊƴŀƭŜ Ł ǘǊŝǎ ŦƻǊǘŜ 

pluviométrie, sécheresse ou canicule estivale) 

- ¦ƴŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ : un berger sans terres ni bâti 

όƛǘƛƴŞǊŀƴǘύ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴ ǘǊƻǳǇŜŀǳ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴŘǳƛǘ ǇŃǘǳǊŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŘΩǳƴ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ 

en hiver. En période estivale, ce berger se déplace vers des espaces naturels à 

entretenir, où le troupeau broute la végétation basse pour conserver un milieu 

ƻǳǾŜǊǘΦ /Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ réalisée par le 

berger : elle est à ce titre rémunérée et peut constituer une part importante de son 

revenu. 

DŀǊŘƻƴǎ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘ ǉǳΩƛƭ ƴŜ ǎΩŀƎƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŦƛȄŞŜǎΣ Ŝǘ ǉǳΩǳƴŜ Ǝamme panachant 

ces deux systèmes existe. Par exemple, un polyculteur-éleveur du projet propose une 
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ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ǇŜƭƻǳǎŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ǎǳŎǊŜǊƛŜΣ Ŝǘ ǳƴ ŞƭŜǾŜǳǊ ƛǘƛƴŞǊŀƴǘ possède une 

bergerie de secours pour abriter son troupeau en dernier recours. 

Dès les deux premières années du projet POSCIF, il est devenu possible de définir dans 

les grandes lignes les ressources valorisées dans le cadre du pâturage hivernal. Les agriculteurs 

suivis pratiquent le pâturage des surfaces céréalières de la fin août (au plus tôt), à fin avril (au 

plus tard) en panachant trois types de ressources Υ ƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭŀ ǇƻǳǎǎŜ ƴƻƴ 

valorisée des luzernières, et les cultures hivernales avant la repousse printanière.  

Les livrables du projet POSCIF (à venir) détailleront ces résultats et les préconisations 

associées. 

Le projet POSCIF approche en 2021 de sa fin : reste la question de la valorisation de 

ces résultats. Certes, les livrables et des publications associées permettront de communiquer 

sur les résultats techniques, économiques, et environnementaux de la complémentarité 

ovins-cultures. Il manque cependant dans ces livrables la dimension « vivante » du projet, qui 

permettait de mutualiser les techniques et de transmettre les expériences acquises entre 

exploitations. Par exemple, les livrables du projet seraient-ils suffisants à eux seuls pour 

ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƻǾƛƴǎ Ŝǘ 

cultures ?  

La bibliographie scientifique apporte une réponse clairement négative à cette 

question. Par exemple, C Gardiès et al (2011) relèvent ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ 

connaissances entre pairs dans la construction de savoirs émergents. Lorsque ceux-ci sont 

difficiles à mettre en place, des structures de re-distribution deviennent indispensables pour 

ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎΦ /Ŝǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ζ relais 

informationnel » sont régulièrement signalées comme manquantes par les acteurs travaillant 

à la construction de pratiques qui ne reposent pas sur des savoirs déjà étudiés (C Gardiès et 

al, 2011)Φ {ƛ ŎŜǘǘŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 

biologique, elle reste valable dans le cas des pratiques ré-émergentes étudiées par POSCIF. On 

ŎƻƳǇǊŜƴŘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎnement et de « relais informationnel » que 

pourrait assurer !ƎǊƻŦΩLƭŜ Ǿƛǎ-à-vis des complémentarités cultures-ovins à venir en Ile-de-

France. 

J-M Meynard (2012) généralise cette réflexion à la reconception des systèmes de 

culture. Dans sa Conclusion au ColƭƻǉǳŜ ά ±ŜǊǎ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘǎ Ŝǘ 

performants : De la théorie à la pratique pour concevoir, piloter, évaluer, conseiller et former 

έ, il présente les deux types de ressources nécessaires à la reconception des systèmes de 

ŎǳƭǘǳǊŜǎΦ 5ΩŀōƻǊŘΣ une « bibliothèque de solutions » Υ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘΩƛƴǘǊŀƴǘǎ ƻǳ ŘΩƻǳǘƛƭǎ 

nouveaux, ces solutions sont à la disposition des acteurs désireux de concevoir un nouveau 

mode de production. /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ǉǳŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ ƭŜǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ à 

venir ŘΩ!ƎǊƻŦΩLƭŜ. Ensuite, la re-conception mobilise des « démarches et des outils » pour 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ŘΩŀƎŜƴŎŜǊ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŀǇǇƻǊǘŞŜǎΣ Ŝǘ ǎŜ ƭŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 

références. Encore une fois, on peut voir ici un rôle à endosser pour lΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜ : 

ǇǊƻǇƻǎŜǊ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ŘŞǎƛǊŜǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ 

une transformation de leurs systèmes de production vers la complémentarité cultures-ovins. 
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En résumé, après plus de deux ans, le projet POSCIF a peǊƳƛǎ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ŘŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ 

sur la technique, le fonctionnement économique, et la durabilité de systèmes de production 

ré-émergents. [ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜ ŀ ŀƛƴǎƛ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǳƴŜ 

ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǉǳƛ ǇƭŀŎŜƴǘ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻn dans une position favorable pour devenir un 

ǊŜƭŀƛǎ ŘŜ ǎŀǾƻƛǊ Ŝǘ ǳƴŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ-ovins à 

ƴŀƞǘǊŜ Ŝƴ LƭŜ ŘŜ CǊŀƴŎŜΦ tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŀ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ 

dont la construction était aǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ŎŜ ǎǘŀƎŜ :  

Quelles ressources mobiliser et comment les valoriser pour accompagner des 

ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŞǎƛǊŜǳȄ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ όǊŞ-) émergentes ? 

Exemple en contexte de pâturage de plaine, à travers le projet POSCIF 

Plusieurs hypothèses ont guidé la construction de cette méthodologie.  

5ΩŀōƻǊŘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǎǳǇǇƻǎŞ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ζ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŞǎƛǊŜǳȄ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ŘŜǎ 

pratiques agricoles (ré-) émergentes » contient a priori un sous-ensemble important 

ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎΦ ¦ƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜ Şǘŀƛǘ ŘƻƴŎ ŎŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ŦƻǊǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ et de 

ressources ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŀƳŜƴŞǎ Ł construire eux-mêmes la complémentarité 

cultures-ovins au champ. 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC Şǘŀƛǘ ǘǊŝǎ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŀȄŞ ǎǳǊ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ 

techniques, mais nous savons ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ Ǿǳ ƭŜ ƧƻǳǊ Ŝƴ CǊŀƴŎŜΦ 

En seconde hypothèse, il semblait nécessaire de mobiliser des ressources variées pour être en 

mesure de couvrir au maximum les demandes techniques des personnes à accompagner. 

Enfin, nous savons que ces systèmes de complémentarité cultures-ovins sont le plus 

souvent construits sur des interactions humaines interprofessionnelles (bergers - céréaliers, 

ou bergers ς ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎύΦ Il semblait important de construire une 

méthodologie ouvrant la réflexion sur ces interactions. En troisième hypothèse, 

ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎŜ ŘŜǾŀƛǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ 

toute approche de type « top-down » (descendante)Σ ƻǴ !ƎǊƻŦΩLƭŜ ǎŜ placerait uniquement 

comme référent et apporteur de solutions. 

 

C) LΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Υ ǳƴ Ŏŀǎ ŎƻƴŎǊŜǘ Ŝƴ .ǊƛŜ bŀƴƎƛǎǎƛŜƴƴŜ  

La Brie Nangissienne est un territoire agricole du centre de la Seine-et-Marne, 

caractérisé par son activité céréalière (céréales et oléo protéagineux) (S Armoogum et al, 

Agreste 2011). Suite à des projets de plantation de haies et de parcelles agroforestières, 

ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ƭƛŞŜ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǊŞƎƛƻƴΦ Suite aux 

ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƎǊƻŦΩLƭŜΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘ ƭŜǎ 

ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LCΦ  

!ǳǎǎƛΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ ǇƻǊǘŜǳǊ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩŜǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ŀǾŜŎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǳƴŜ 

troupe ovine de plein air en partenariat avec ces agǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎΣ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǎŜ ǎƻƴǘ 

tournés vers les résultats du projet POSCIF pour étudier cette possibilité de partenariat. 
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/Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ 

cultures-ovins nous a offert une opportunité pour concevoir une méthodologie qui réponde à 

ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ Lƭ ƴƻǳǎ ŀ ŀǳǎǎƛ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ƭŀ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ŘΩŜƴ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ 

retour. 

/ŜǘǘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Şǘŀƛǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ŎŜ ǎǘŀƎŜΦ 9ƭƭŜ Şǘŀƛǘ ƳŜƴŞŜ Ŝƴ 

tandem avec Lucie Dumez, stagiaire INRAE.  

 

II) Matériel et méthode  

A) Etablir un état des lieux, comprendre les besoins des parties prenantes 

tƻǳǊ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŎŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎΣ ǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƛǘ Ł 

comprendre la structure de leur réseau et de leurs relations, ainsi que la liste de leurs besoins 

vis-à-vis du potentiel partenariat à venir. 

Pour caractériser le réseau de relations, une première liste de contacts a été établie 

ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ±ŀƭŜƴǘƛƴ ±ŜǊǊŜǘΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ Şǘŀǘ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŏƻƴƴǳ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ !ƎǊƻŦΩLƭŜΦ Lƭ ŀ 

fallu ensuite affiner les contours de ce réseau : cette étape a été réalisée par « effet boule de 

neige ». En établissant un contact téléphonique avec les membres de cette première liste, il 

était possible de demander à chacun qui était potentiellement impliqué dans cette dynamique 

de complémentarité cultures-ovins. Ainsi, nous avons pu redéfinir les contours du réseau 

impliqué dans ce projet (Cf Figure 1 ci-dessous). 

 

Figure 1 : représentation du réseau ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ identifié. Les flèches représentent 

les relations entre groupes préexistantes, et les cases grisées correspondent aux agriculteurs 

ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ǉǳ şǘǊŜ ǎǳƛǾƛǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ Řǳ ǎǘŀƎŜΦ 

Un entretien a ensuite été conduit avec chacun des membres du réseau établi 

ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΦ [Ŝ ƎǳƛŘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ (disponible en annexe 1) a été fortement inspiré du guide 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǇŀǊ aŀrion Claquin et Florence Moesch pour décrire les exploitations 
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suivies dans le cadre du projet POSCIF. Ce guide a été adapté pour couvrir troid thèmes 

principaux :  

- Le fonctiƻƴƴŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

- Les objectifs et les besoins des agriculteurs du réseau vis-à-vis du projet de 

complémentarité cultures-ovin 

- Leurs attentes vis-à-Ǿƛǎ ŘΩ!ƎǊƻŦΩLƭŜ ǎǳǊ ŎŜ ǎǳƧŜǘ 

[ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜ ŎŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛon après une prise de 

rendez-vous. [Ωentretien peut aussi être conduit par téléphone ou appel vidéo si besoin.  

 

B) Le matériel issu du projet POSCIF 

La finalisation des références POSCIF constituait un des objectifs de ce stage. A ce titre, 

les matériaux disponibles à partir du projet POSCIF étaient connus et maîtrisés lors de la 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ. 

i) Du matériel pour la communication autour de ces pratiques 

{ƛ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘŜ όŘŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘǎ ƻǳ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜs 

agriculteurs) a pu dominer le paysage agricole pendant la seconde moitié du XXème siècle, les 

ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ мфтл ŀǳȄ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀǳȄΣ 

ŜƴǘǊŜ ǇŀƛǊǎΦ tŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭa communication (TICs) 

ont provoqué au cours des deux dernières décennies une révolution des échanges entre pairs 

dans le monde agricole, en accélérant les échanges de témoignages et en mutualisant les 

expériences face à une question (M Prost et al, 2017).  

POSCIF propose une communication autour des pratiques de pâturage ovin en système 

ŎŞǊŞŀƭƛŜǊΦ bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ Ǿǳ Υ Ŝƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΣ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǊŜǇƻǎŜ Ŝƴ ƎǊŀƴŘŜ 

ǇŀǊǘƛŜ ǎǳǊ ƭΩŞŎƘŀƴƎŜ ŜƴǘǊŜ ǇŀƛǊǎΣ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭles ne couvrent 

pas les pratiques étudiées. 

Pour cette raison, dans le cadre de ce stage, nous avons choisi de mettre en valeur le 

ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ŘƛǊŜŎǘ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ƻƴǘ construit un système de complémentarité cultures-

ovins. Pour une diffusion facile de ces témoignages, une valorisation sous forme de vidéos 

semblait la plus appropriée. La parole du praticien y est conservée directement, et les images 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀŎŎǊƻŎƘŜǊ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǎǇŜŎǘŀǘŜǳǊ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƛƭƭǳǎǘǊŀƴǘ ƭŜǎ ŘŞǘŀƛƭǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 

Le cahier des charges de ces vidéos devait correspondre à plusieurs critères :  

- ¦ƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ŜƴǘǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀƴƎŜ 

de savoir entre agriculteurs 

- Un format court et concis pour une diffusion et un visionnage faciles 

- Un tournage Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ǇƻǳǊ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ 

budgétaires 
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Le réseau CIVAM a déjà construit une méthodologie permettant de satisfaire ce cahier 

des charges. Les vidéos du format « Pourquoi ς Comment ? » reprennent ces critères, avec 

une trame narrative préconstruite : Pourquoi / Comment Produire économe Cahier des 

charges (Réseau CIVAM) : nous avons choisi de suivre ce cahier des charges. 

{ǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘΣ ŎŜ ŦƻǊƳŀǘ ŀōƻǊŘŜ ǳƴŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜ 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΦ [ΩŀƎǊƛŎǳlteur explique pourquoi il a choisi une pratique en particulier pour 

ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴǘ ƛƭ ƭΩŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ Ŝƴ ƳŀȄƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎΦ 

Sur la forme, ce format propose une mise en situation dynamique pour capter 

ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǎǇectateur. 

/Ŝǎ ǾƛŘŞƻǎ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ¸ƻǳ¢ǳōŜ ŘΩ!ƎǊƻŦΩLƭŜΦ 

 

ii) Du matériel pour quantifier les bénéfices réciproques  

En ayant connaissance de ces systèmes de production, un des axes du projet POSCIF était 

ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳes, économiques et environnementaux des exploitations 

concernées.  

Cette évaluation multicritère a commencé dès le début du projet POSCIF : toute la 

méthodologie utilisée a été construite par M Claquin (2019) puis appliquée par F Moesch 

(2020). Leurs deux rapports détaillent cette méthodologie et les résultats obtenus : sans la 

reprendre en détail, contentons-nous de rappeler les outils utilisés. 

 [ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǎŞǇŀǊŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǾŞƎŞǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜΦ [Ŝǎ 

outils conservés pour les évaluer sont les suivants (illustration en figure 2) :  

- {¸{¢9ww9 Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǾŞƎŞǘŀƭŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭΩƻǳǘƛƭ 

ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛŎƻ-économique et environnemental développé par Arvalis 

(Institut technique du végétal). Très complet, il calcule le temps de travail, le bilan 

économique, et les externalités environnementales (GES) liés aux cultures.  

- {ƛƳǳƭ.ƻȄ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƻǾƛƴΦ 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŜƴǘǊŜ ƭΩLŘŜƭŜ όLƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜύ Ŝǘ 

!ǊǾŀƭƛǎΣ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ ŀǘǘŜƛƴǘ ǳƴ ǎǘŀŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ Ł ƭΩLŘŜƭŜΦ {ŀ 

description du système de production est moins complète que celle de SYSTERRE, 

ŘΩƻǴ ƭŀ ƧǳȄǘŀǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳȄ ƻǳǘƛƭǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎΦ 

- CAP2ER eǎǘ ǳƴ ƻǳǘƛƭ ǉǳƛ ŎŀƭŎǳƭŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜΦ Lƭ 

Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ŜǎǘƛƳŜǊ ƭŜǎ ŜȄǘŜǊƴŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƻǾƛƴΦ 5ŞǾŜƭƻǇǇŞ ǇŀǊ ƭΩLŘŜƭŜΣ ŎŜǘ 

ƻǳǘƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎƻǳǎ ǎŀ ǾŜǊǎƛƻƴ ŦƛƴŀƭŜ : les mises à jour sont 

régulières, Ŝǘ ǎƻƴ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǎǎŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩLŘŜƭŜΦ 

- Bilan Travail est une méthode qui permet de calculer le temps de travail associé à 

ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƻǾƛƴΦ /Ŝǘ ƻǳǘƛƭ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ŦƛŎƘƛŜǊ 9ȄŎŜƭ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ 

Marion Claquin. 
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Figure 2 : Schéma de la mŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ (source : M 

Claquin, 2020) 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝƴ ǇƻƭȅŎǳƭǘǳǊŜ-élevage, les rapports de Marion Claquin et 

Florence Moesch détaillent les modalités de mise en relation de ces outils.  

Pour utiliser ces ƻǳǘƛƭǎΣ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ǇŀǊ ƳŜƴŜǊ ǳƴ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ 

avec les agriculteurs concernés (guides de Marion Claquin et Florence Moesch). Il collecte ainsi 

les informations techniques et économiques nécessaires, puis se charge de les saisir dans les 

outils.  

Cette méthodologie peut se répéter pour le système de production antérieur à la 

complémentarité culture-ŞƭŜǾŀƎŜΣ ƻǳ ōƛŜƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǉǳŜƭ ǎƻǳƘŀƛǘŜ 

ǘŜƴŘǊŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊΦ En la répétant de cette façon pour un scénario « sans » versus « avec » 

complémentarité cultures-ovins, on peut quantifier les bénéfices de chaque atelier dans ce 

partenariat. Si plusieurs de ces comparaisons avaient déjà été réalisées lors des deux 

ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ ŎŜ ǎǘŀƎŜ ŀǾŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŜƴ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŎƻƴŘǳƛǊŜ 

une entièrement. 

En quantifiant ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƳǳǘǳŜƭǎ Ł ǘƛǊŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞΣ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

construit une base factuelle pour décrire un partenariat gagnant-gagnant. 

 

iii) Du matériel pour caractériser les pratiques agronomiques optimales 

Les témoignages directs et les évaluations multicritères permettent une 

communication importante autour des complémentarités ovins-cultures. Si les bénéfices 

peuvent sembler convaincants à un ou plusieurs agriculteurs, il reste une question de taille : 

comment gérer cette complémentarité sur le terrain, au jour le jour ? Quelles références 

utiliser pour jauger les risques et bénéfices potentiels du point de vue technique ?  

Un autre axe du projet POSCIF consistait à répondre à ces questions. Pour cela, 

!ƎǊƻŦΩLƭŜ ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞŜ ǎǳǊ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƘŀƳǇΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ Ŏƻ-

construit avec les agriculteurs pratiquant déjà les couplages ovins-cultures sur leurs parcelles.  

!ǳ ŎƘŀƳǇΣ ƭŜ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŞƭŜǾŜǳǊ όŜƴ Ŏŀǎ ŘŜ Ǉŀrtenariat) ou bien le polyculteur-

ŞƭŜǾŜǳǊ όŜƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ ŘŞƭƛƳƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ Ł 

tester. A chaque pâturage est associé une zone laissée sans pâturage en tant que témoin 

(figure 3 ci-dessous). 
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Figure 3 : Exemple de dispositif expérimental au champ. Le témoin est marqué T, la 

zone pâturée est colorée en vert. 

[ŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ƳŜǎǳǊŞǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ 

cultural : 

- Consommation de biomasse par les moutons (systématique) 

- Densité de levée (selon les cas) 

- Enherbement (selon les cas) 

- Hauteur de paille (selon les cas) 

- Nécroses foliaires (selon les cas) 

- Reliquats N (selon les cas) 

- Tassement du sol (selon les cas) 

- Rendement de la récolte suivant le pâturage (systématique) 

En répétant ces expériences et ces mesures, il devient possible de dégager des 

tendances et des conditions de pâturage des terres céréalières par les moutons. 

En plus de ces expériences, le parcours des troupeaux ovins sur parcelles céréalières 

est collecté directement auprès des agriculteurs et consigné dans les bases de données du 

projet POSCIF. 

9ƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŦƻƛǎΣ ǳƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŎŜ ǎǘŀƎŜ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƛǘ Ł ǎǳƛǾǊŜ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ 

Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩƘƛǾŜǊΣ Ŝǘ Ł ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ǊŜƭŜǾŞ ŘŜǎ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊǎ ŘŜ ǇŃǘǳrage. 

 

En résumé, le projet POSCIF propose les ressources suivantes à notre disposition pour 

construire un accompagnement vers ces pratiques de complémentarité ré-émergentes :  

- 5Ŝǎ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜǎ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ǇǊŀǘƛǉǳŀƴǘ ŘŞƧŁ ƭŀ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ ŎǳƭǘǳǊŜǎ-ovins 

depuis plusieurs années, capables de résumer les avantages et difficultés quΩƛƭǎ ƻƴǘ 

constatés 

- Des évaluations multicritères de leurs exploitations, pour quantifier ces constats et 

poser ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ƎŀƎƴŀƴǘ-gagnant 
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- Des résultats expérimentaux pour caractériser les pratiques agronomiques 

ƻǇǘƛƳŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŎǳƭǘǳǊŜǎ-ovins. 

 

C) Le matériel ƛǎǎǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ 

Comme souligné plus haut, les autres projets traitant des complémentarités cultures-

ovins permettent de compléter les éléments techniques apportés par POSCIF. Ainsi, les 

références de pâturage en vergers ou en champs de betteraves pouvaient si besoin être 

accessibles via les projets Brebis_link ou Pâturale.  

Les autres projets traitent aussi des angles morts plus importants de POSCIF, comme 

ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ōŜǊƎŜǊǎ Ŝǘ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ 

suivi par POSCIF, on retrouve une très forte prévalence des engagements oraux, à une 

exception près. Un éleveur et un céréalier ont signé ensemble un commodat de prêt à usage, 

ŘŜ ŘŜǳȄ ǇŀƎŜǎΣ ǉǳƛ ǇƻǎŜ ǇŀǊ ŞŎǊƛǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ Řǳ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ όǎŀƴǎ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ 

reconductibƭŜ ǘŀŎƛǘŜƳŜƴǘ ŘΩŀƴƴŞŜ Ŝƴ ŀƴƴŞŜύΦ  

/ŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŀ Ŝƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜ ŞǘŞ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞŜ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΦ  

5ΩŀōƻǊŘΣ cette question a été travaillée par la coopérative Océalia en 2020 : le mémoire 

de Claire Raynal (2020) propose un inventaire détaillé des points à prendre en compte lors de 

ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ {ƛ ŎŜ ƎǳƛŘŜ ǊŜǎǘŜ ƛƴǳǘƛƭƛǎŞ Ł ŎŜ ƧƻǳǊ ǇŀǊ hŎŞŀƭƛŀ (comm pers), 

et peu pratique à prendre en main par des agriculteurs, il a le mérite de relever le vide 

juridique qui entoure le partenariat cultures-ovins tel que conçu dans le projet POSCIF, et de 

proposer une liste des contrats alternatifs utilisables pour signer un partenariat.  

9ƴǎǳƛǘŜΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ .ǊŜōƛǎ-Link qui a publié début 2021 Un équilibre 

ƎŀƎƴŀƴǘκƎŀƎƴŀƴǘ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ƻǾƛƴ Ŝƴ ǾŜǊƎŜǊΣ ǾƛƎƴŜǎΣ ŎŞǊŞŀƭŜǎΧ D¦L59 5¦ 

PARTENARIAT à destination des éleveurs et des exploitants de surfaces additionnelles : ce 

guide, beaucoup plus court, est destiné directement aux agriculteurs désireux de formaliser 

par écrit un partenariat. Entre autres qualités, ce guide propose en fin de document un modèle 

de convention de partenariat à remplir selon les termes négociés entre futurs partenaires. 

Ces études autour de la question du partenariat nous semblaient importantes à 

ƳƻōƛƭƛǎŜǊΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǘƻǳǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ Ŏƻƴƴǳǎ Řŀƴǎ th{/LC ǎŜ ŦƻǊƳŀƛŜƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ 

bonne entente entre voisins, ou entre collègues. Le nouveau Ŏŀǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŜƳŀƴŘŀƛǘ Ł ŎǊŞŜǊ 

ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǎŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ōŀǎŜ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ  ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘŜƴǘŜ Ł ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΦ 

 

D) [Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ de co-conception 

[ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀǾŀƛǘ ǇƻǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ŀǳȄ 

porteurs de projet un ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǉǳŀƴǘƛŦƛŞǎ ǇƻǳǊ ŞǘŀȅŜǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻƧŜǘΦ 

A ce titre, il fallait entremêler les références issues du matériel listé ci-ŘŜǎǎǳǎ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 

de terrain locale des participants.  
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tƻǳǊ ǊŜƳǇƭƛǊ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦΣ ƭŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜr de co-conception semblait toute 

indiquée. Cette démarche permet de faire participer les utilisateurs à la construction de leur 

réponse : on inclut donc leur expérience personnelle, empirique dans cette construction. 

Cette démarche permet donc de mélanger connaissances scientifiques, savoirs empiriques, 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎΣ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŦƛƴŀǳȄ ŘŜ ŎŜǎ ǎŀǾƻƛǊǎΣ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ 

a besoin (B Chieze et al, 2021). 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘƻƴŎ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƴƻǘǊŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ 

ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ Ŏƻ-conception du partenariat cultures-ovins à venir. 

Le nouveau partenariat potentiel appelait un espace de discussion pour que céréaliers 

et éleveurs exposent ensemble leurs besoins dans ce partenariat. Dans la bibliographie 

agronomique, un brise-glace régulièrement mentionné pour amorcer des discussions est le 

jeu sérieux ou « serious game ». Par exemple, les présentations des jeux sérieux Dynamix et 

[Ŝ wŀƳƛ tŀǎǘƻǊŀƭ ŀŦŦƛŎƘŜƴǘ ǘƻǳǘŜǎ ŘŜǳȄ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ ǾŜǊǎ ŘŜǎ Řƛǎcussions 

concrètes entre différentes parties prenantes (J Ryschawy et al, 2017) (F Launay et al, 2019).  

[Ŝ ƧŜǳ ǎŞǊƛŜǳȄ ŀǇǇƻǊǘŀƛǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

POSCIF par les agriculteurs. En manipulant eux-mêmes les résultats, et en les appliquant à 

ƭŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜǎΣ ƛƭǎ ǇƻǳǾŀƛŜƴǘ ǾƛǎǳŀƭƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ŎŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ǎǳǊ ƭŜǳǊǎ 

exploitations. 

Nous avons donc souhaité construire notre atelier de co-conception de partenariat 

ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴ ƧŜǳ ǎŞǊƛŜǳȄ ǇƻǳǊ ŀƳƻǊŎŜǊ ƭŜǎ Řiscussions entre participants. 

 

En résumé Υ ǇƻǳǊ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŞǎƛǊŜǳȄ ŘŜ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ 

agronomiques (ré-)émergentes, nous avons construit la méthodologie suivante :  

- 9ǘŀōƭƛǊ ŀǾŜŎ ŜǳȄ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŀǘǘŜƴǘŜǎ Ŝǘ ōŜǎƻƛƴǎ ǇƻǳǊ ǎΩengager dans ces 

pratiques 

- 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘ ŜȄƘŀǳǎǘƛŦ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ŎŜ ǎǳƧŜǘ 

- /ƻƴŦǊƻƴǘŜǊ ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ ƭŜǳǊǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ 

atelier de co-conception 

- Engager la discussion vers des actions concrèǘŜǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ ƧŜǳ ǎŞǊƛŜǳȄ et des 

ressources adaptées 

 

III) Résultats : mise en pratique des choix méthodologiques 
 

A) Besoins et demandes des participants 

[Ŝǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ ƴƻǳǎ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ liste des points que les 

participants souhaitaieƴǘ ŀōƻǊŘŜǊΦ hƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ 

système à mettre en place (liste non exhaustive) :  
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- Des interrogations techniques : comment gérer la pression de pâturage sur les 

cultures  pour ne pas endommager les cultures ou les champs ? Comment protéger 

les clôtures du gibier ? Comment protéger des installations agroforestières du 

troupeau ?  

- Des interrogations ŘΩƻǊŘǊŜ ǎƻŎƛŀƭ : Comment gérer le partage du temps de travail 

dans un partenariat ? Comment et à quelle fréquence se réunir pour discuter des 

itinéraires à suivre ?  

- Des interrogations sur lΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ partenariat en lui-même : Comment 

ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ζ sérieux η ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ? Comment formaliser ou contractualiser 

le partenariat ? Qui y gagne le plus, et dans quel sens y aurait-il une transaction à 

ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ Ł ƎŀƎƴŜǊ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ?  

On remarque que certaines de ces questions, en particulier les plus techniques, 

ŀǇǇŜƭƭŜƴǘ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘƛǊŜŎǘŜΣ ǎŀƴǎ ōŜǎƻƛƴ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ǎƻǳvent de 

points identifiés comme « bloquants η Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ŦǳǘǳǊ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ : « ƧΩŀƛ 

besoin que le pâturage soit techniquement maîtrisé, je ne veux pas de surpâturage sur mes 

parcelles ».  

Les autres questions appellent une réponse plus ouverte, qui laisse une place à la 

discussion entre les participants. Le rôle des organisateurs se borne ici à suggérer une 

direction dans la réflexion, et à présenter les constats du projet POSCIF. La construction de la 

réponse finale est laissée aux participants. 

tƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝƴ ǘǊƻƛǎ ǇŀǊǘƛŜǎ 

principales :  

- Une phase de transfert de connaissances unilatérale Υ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ 

des résultats de POSCIF disponibles à ce jour. 

- Une phase de jeu : co-constǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ sur les parcelles des 

céréaliers participants, pour assurer la prise en main des références présentées 

précédemment et amorcer les discussions entre participants. 

- Une phase de discussion du partenariat, pour capitaliser sur les échanges amorcés 

précédemment : présentation des « points bloquants » identifiés par les 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ƭŜŎǘǳǊŜ ǎǳƛǾƛŜ ŘŜ ƎǳƛŘŜ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ 

 

B) Présenter les résultats POSCIF : répondre aux questions les plus pressantes 

Pour répondre à leurs questions les plus techniques ŀǾŜŎ ǳƴ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΣ 

ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŜǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ 

« magistrale » des résultats du projet POSCIF. Cette approche « top-down », choisie pour 

répondre à leurs questions, était limitée à 10 minutes pour ne pas empiéter sur les échanges 

entre les participants. La présentation était conçue pour être interrompue par les questions 

des participants. 
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Pour construire cette partie, nous avons ŘΩŀōƻǊŘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ōrièvement le projet 

POSCIF, puis nous avons synthétisé plusieurs résultats du projet. 

i) Gestion technique du pâturage en parcelles céréalières 

tƻǳǊ ƛƭƭǳǎǘǊŜǊ ƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŜǎǎŀƛ ƳŜƴŞ 

en parcelles céréalières depuis deux ans. Plutôt que de présenter ensuite un sous-ensemble 

des résultats essai par essai, nous avons cherché à les visualiser tous ensemble. La 

ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ ŘŜ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘŞƳƻƛƴ Ŝǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇŃǘǳǊŞŜǎ ǇŜǳǘ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ǎǳǊ ǳƴ 

plan, avec, en abscisse le rendement de la zone témoin, et en ordonnée le rendement de la 

ȊƻƴŜ ǇŃǘǳǊŞŜΦ hƴ ǇŜǳǘ ŀƭƻǊǎ ǾƛǎǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭΩŜǎǎŀƛ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ǎǳǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ 

(figures 4 et 5):  

- {Ωƛƭ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ ǎǳǊ ƭŀ ŘǊƻƛǘŜ y=xΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ Ŝǎǎŀƛ ƻǴ ƻƴ ƴΩƻōǎŜrve pas de différence 

de rendement avec ou sans pâturage. 

- {Ωƛƭ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ƻǴ ȅғȄ όǘǊƛŀƴƎƭŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŘǊƻƛǘŜ y=xύΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ 

essai où on observe un rendement moindre dans les zones pâturées par rapport au 

témoin. 

- {Ωƛƭ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ dans la partie du plan où y>x (triangle au-dessus de la droite y=x), il 

ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ Ŝǎǎŀƛ ƻǴ ƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ ǳƴ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ Ŝƴ ȊƻƴŜ ǇŃǘǳǊŞŜ ǉǳΩŜƴ 

zone témoin. 

 

Figure 4 : ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ŘŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ƘƛǾŜǊƴŀƭ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜǎΦ [Ŝǎ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎ 

représentŜƴǘ ƭΩŞŎŀǊǘ ǘȅǇŜ ŀǎǎƻŎƛŞ ŀǳ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ƳŜǎǳǊŞΦ 
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Figure 5 : ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ŘŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ƘƛǾŜǊƴŀƭ ŘŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎΦ [Ŝǎ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎ 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭΩŞŎŀǊǘ ǘȅǇŜ ŀǎǎƻŎƛŞ ŀǳ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ƳŜǎǳǊŞΦ 

Cette présentation des résultats regroupe plusieurs avantages :  

- EƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ŘŜǎ ǘŜƴŘŀƴŎŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎΣ ōƛŜƴ Ǉƭǳǎ ǉǳΩŀǾŜŎ ǳƴŜ 

présentation de quelques résultats détaillés juxtaposés. 

- Elle permet de détailler ensuite pour chaque point remarquable les hypothèses qui 

pourraient expliquer une augmentation ou une baisse de rendement.  

Ces résultats couplés aux observations des agriculteurs permettent de présenter les 

résultats suivants.  

[Ŝǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŃǘǳǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ōǊŜōƛǎ ƳƻȅŜƴƴŀƴǘ ǳƴŜ 

vigilance mineure (éviter certaines espèces toxiques au semis), et ce pâturage ne représente 

aucun risque pour le rendement de la culture suivante.  

[Ŝǎ ƭǳȊŜǊƴƛŝǊŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŃǘǳǊŞŜǎ Ł ƭΩŀǳǘƻƳƴŜΣ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŎƻǳǇŜΣ Ŝǘ ŀǳ 

début du printemps pour réduire la concurrence des adventices dans la luzerne. Ce pâturage 

est à effectuer avec une vigilance moyenne : une mauvaise gestion des parcs implique un 

risque de météorisation pour les brebis, et un pâturage trop tardif au printemps apporte un 

risque de réduction du rendement en première coupe de luzerne. 

Les cultures hivernales (blé et colza) peuvent être pâturées pendant la période 

hivernale de repos physiologique, avant la reprise de végétation printanière. Ce pâturage 

demande une vigilance élevée du berger et du cultivateur : le sol doit être suffisamment 

portant pour soutenir les animaux, la pression de pâturage doit être soigneusement mesurée 
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dans le cas du colza pour ne pas endommager les bourgeons terminaux, et la période de 

pâturage doit être déterminée en fonction du stade physiologique du blé au riǎǉǳŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜǊ 

le rendement de la culture (entre le 10 janvier et le 20 février, avant le début de la montaison). 

Tous les points situés dans la partie du plan « perte de rendement en zone pâturée » 

présentent au moins une des caractéristiques suivantes :  

- Pâturage trop tardif Υ ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ Şǘŀōƭƛǘ ǳƴŜ ŘŀǘŜ ŘŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ǘŀǊŘƛŦ ƻǳ ŘΩǳƴŜ 

ǊŜǇŀǎǎŜΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ǊŜǘŀǊŘ ǇƘȅǎƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǉǳΩŀ Ǉǳ ƛƴŘǳƛǊŜ 

un premier pâturage, et de surveiller la montaison dans chaque parcelle pâturée. 

- Pâturage en conditions peu portantes : un sol sec, ressuyé, ou gelé est nécessaire 

pour supporter le poids des animaux, et ne pas endommager la culture pendant le 

pâturage. 

Ces références ont permis de répondre aux premières questions techniques des 

participants. 

 

ii) ConsǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ƎŀƎƴŀƴǘ-gagnant : des avantages techniques et 

économiques à tirer pour les deux parties 

bƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŘŞŦƛƴƛ ƭΩŀǊōƛǘǊŀƎŜ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ Řǳ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŎƻƳƳŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 

compétence. En revanche, nous avons choisi de présenter eƴ ƭΩŞǘŀǘ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞǾŀluations 

multicritères permettŜƴǘ ŘΩŜǎǇŞǊŜǊ ŎƻƳƳŜ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ƳǳǘǳŜƭǎΣ Ŝǘ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǘƻǳǎ 

ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ƻōǎŜǊǾŞǎ ǎΩŞǘŀƛŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ƳŀǊŎƘŀƴŘŜΦ 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƘƻƛǎƛ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜǳȄ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ multicritère quantifiant la notion 

de partenariat gagnant-gagnant. 

Un premier cas ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ Ŝƴ !ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 

Biologique (AB) cultivant 330 ha dont 13 ha de maraîchage. Il accueille sur ses terres trois 

bergers itinérŀƴǘǎΣ ǉǳƛ ǇŃǘǳǊŜƴǘ ƭŜǎ ƭǳȊŜǊƴŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ ōƭŞǎ ŘΩƘƛǾŜǊΦ 

Le tableau 2 présente le résumé de son évaluation multicritère. Cette évaluation 

compare deux scénarios Υ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾƛ ǎǳǊ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴ нлмфΣ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ŎƻƳǇǊis, 

Ŝǘ ǳƴŜ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ǇŃǘǳǊŀƎŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊΦ 
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Tableau 2: wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC 

 

On constate une modification principale entre les deux itinéraires : le pâturage du 

ǘǊƻǳǇŜŀǳ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛǎŜǊ ǳƴ ōǊƻȅŀƎŜ Řǳ ŎƻǳǾŜǊǘ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎŜƳƛǎΦ 

Cette économie se répercute sur le temps de travail du céréalier, sur ses charges de 

mécanisation (économie de carburant principalement), et sur son bilan environnemental 

(encore une fois par économie de carburant principalement). 

¦ƴ ŘŜǳȄƛŝƳŜ Ŏŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴ ŞƭŜǾŜǳǊ ƛǘƛƴŞǊŀƴǘ ǇƻǎǎŞŘŀƴǘ ǳƴŜ ōŜǊƎŜǊƛŜΦ Lƭ 

conduit un troupeau de 200 brebis Limousines, Solognottes, et Scottish Blackface sur les 

parcelles céréalières en hiver et sur les espaces naturels en été. 

Le tableau 3 présente le résumé de son évaluation multicritère. Cette évaluation 

compare deux scénarios : son itinéraire de la saison 2019 avec un hiver à pâturer sur les 

parcelles céréalières, et une reconstruction de sa situation avant de pâturer les parcelles 

céréalières. NB Υ ƭŜ ǘǊƻǳǇŜŀǳ ǎΩŜǎǘ ŀŎŎǊǳ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ǇŞǊƛƻŘŜǎΣ ŘΩƻǴ ƭŀ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

valeur des prestations par tête.  
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Tableau 3: wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ ǇƻǳǊ ǳƴ berger itinérant du projet 

POSCIF 

hƴ ŎƻƴǎǘŀǘŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘǳŜǎ Ł ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŀŎƘŀǘ 

ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎΦ [Ŝ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ōŜǊƎŜǊƛŜ Ŝǎǘ ŘƛƳƛƴǳŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ Ŝƴ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ 

céréalières, mais est en grande partie remplacé par du travail de surveillance du troupeau en 

extérieur, et par la pose des clôtures. On constate aussi que ce système reste financièrement 

ǘǊŝǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ŞǘŞ όϤрл҈ Řǳ ǊŜǾŜƴǳ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŜǳǊύΦ 

La présentation de ces résultats a permis de quantifier les avantages que chaque 

partie peut tirer ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ƎŀƎƴŀƴǘ-gagnant. 

 

C) /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ƨeu sérieux Υ hǾƛΩǇƭŀƛƴŜ 

tƻǳǊ ŀƳƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩǳƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ Ł ǾŜƴƛǊΣ ƴƻǳǎ 

avons proposé aux participants de construƛǊŜΣ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƧŜǳΣ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

ǘǊƻǳǇŜŀǳȄ ǇƻǳǊ ƭΩƘƛǾŜǊ Ł ǾŜƴƛǊΦ 

Pour préparer ŎŜ ƧŜǳΣ ƴƻǳǎ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ƛƴǎǇƛǊŞǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 

limitantes utilisée par A Malzac et al (2020). 5ŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀǊ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜs 

limitantes permet de calibrer la taille du troupeau à accueillir, et permet de choisir les 

ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΦ 

bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘΩŀōƻǊŘ ŎƘŜǊŎƘŞ Ł ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ŦƻǳǊǊŀƎŝǊŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ bƻǳǎ 

aurions pour cela pu  utiliser les productions de biomasses mesurées lors des essais. Leur 

nombre limité aurait toutefois restreint la précision et la généricité de nos estimations. Nous 

avons préféré une approche plus générale, construite à partir du calendrier de pâturage 

Sans pâtur. 

céréalier
6 mois bergerie

Avec pâtur.

céréalier
1 mois bergerie Diff. %Diff.

UGB totales 18 31 14 76%

Nombre de brebis mères 100 180 80 80%

UTH affectées à l'atelier ovin 1 1 0 0%

Travail Temps de travail (h/UTH) 2 900 2 520 -380 -13%

/ƘŀǊƎŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ όϵκōǊŜōƛǎύ122 64 -58 -48%

dont charges d'alimentation 81 14 -67 -83%

dont frais vétérinaires 5 2 -4 -71%

dont autres frais d'élevage 36 49 12 34%
/ƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ όϵκōǊŜōƛǎύ155 103 -52 -34%
!ƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ όϵκōǊŜōƛǎύ15 15 0 -2%

tǊƻŘǳƛǘ ōǊǳǘ όϵκōǊŜōƛǎύ466 434 -32 -7%

dont produits animaux 153 246 94 61%

dont prestations 300 167 -133 -44%

dont aides 14 21 7 54%

wŞǎǳƭǘŀǘ ŎƻǳǊŀƴǘ όϵκōǊŜōƛǎύ  174 253 79 46%

Émissions GES Elevage (kg eq CO2/brebis) 899 524 -374 -42%

Consommations d'énergie (MJ/brebis) 1 495 826 -669 -45%

Dont conso carburant (MJ/brebis) 571 635 63 11%

Exploitation

Economiques

Environnement
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collecté pendant le projet POSCIF. Pour chaque troupe ovine, on y retrouve la surface pâturée, 

le nombre de têtes correspondant, le type de culture pâturée (ressource), et les dates 

ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎƻǊǘƛŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜΦ  

En définissant la ration brebis.jour comme la quantité de fourrage ingérée par une 

ōǊŜōƛǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜΣ ƛƭ ŘŜǾƛŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜǎǘƛƳŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ǌŀǘƛƻƴǎ ōǊŜōƛǎΦƧƻǳǊ 

disponibles par hectare pour chaque parcelle :  

ὙὪ
ὔὦὦzЎὸ

Ὓ
 

ÏĬ  ȡ  

ὙὪ représente le rendement fourrager de la parcelle en rations brebis.jour/ha 

ὔὦὦ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛŦ Řǳ ǘǊƻǳǇŜŀǳΣ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ōǊŜōƛǎΣ Ƴƛǎ ŀǳ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ǎǳǊ ƭŀ 

parcelle 

Ўὸ représente le temps passé par le troupeau sur la parcelle en jours : Ўὸ

 ὈὥὸὩ ὈὥὸὩï 

Ὓ représente la surface de la parcelle en hectares. 

ὙὪ peut ainsi se calculer automatiquement pour toutes les parcelles inclues dans 

ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ŘŜ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ŘŜǎ ǘǊƻǳǇŜaux suivis par le projet POSCIF. On peut alors classer les 

rendements fourragers calculés selon le type de ressource et la période de pâturage. La figure 

6 illustre la distribution des rendements fourragers calculés pour les couverts ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜ 

ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

 

Nous avons ǊŞŎƻƭǘŞ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ƭŜǳǊǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŎŀŘŀǎǘǊŜΣ ƭŜǳǊǎ 

emblavements ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΣ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊƻǘŀǘƛƻƴǎΦ Iƭ ŘŜǾƛŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŜȄǘǊŀǇƻƭŜǊΣ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ 

rendements fourragers calculés, la disponibilité fourragère totale espérée sur chacune de 

leurs parcelles. On détermine la disponibilité fourragère totale sur une parcelle à partir du 

rendement fourrager calculé pour la ressource correspondante :  

ὈὪὸέὸ ὶὩίίέόὶὧὩȠὨὥὸὩ ὙὪ Ƞ Ὓz  

où :  

ὈὪὸέὸ  est la disponibilité fourragère totale offerte par une parcelle, en rations 

brebis.jour 

ὙὪ Ƞ  est le rendement fourrager correspondant au type de ressource 

présent sur la parcelle et à la période choisie, en rations brebis.jour/ha (calculé à partir des 

données POSCIF) 

Ὓ  est la surface de la parcelle, en ha 
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Figure 6 : Distribution mois par mois des rendements fourragers calculés sur couverts 

ŘΩƛƴǘŜǊŎǳƭǘǳǊŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ th{/LCΦ [ŀ ōŀǊǊŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ōƻƞǘŜ Ł ƳƻǳǎǘŀŎƘŜ 

représente ƭŀ ƳŞŘƛŀƴŜ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎŀƭŎǳƭŞŜǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǊŜŎǘŀƴƎƭŜǎ ǉǳƛ ƭΩŜƴǘƻǳǊŜƴǘ 

représentent le premier et le dernier quartile. Lecture : en septembre 2019, 25% des parcelles 

de couvert pâturées ont fourni moins de 100 rations brebis.jour/ha ; 50% ont fourni plus de 

190 rations brebis.jour/ha, et 25% ont fourni plus de 320 rations brebis.jour/ha. 

 

Pour élever la difficulté du jeu, et pour forcer les impasses et les discussions autour du 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ, nous avons volontairement choisi de calculer la disponibilité fourragère 

totale ὈὪὸέὸ avec des valeurs de rendement fourrager ὙὪ Ƞ  situées entre le 

premier quartile et la médiane de la plus mauvaise saison. 

En plus des rendements fourragers, le planning de pâturage et les données 

ŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀƭŜǎ th{/LC ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ 

ressources : par exemple le colza peut se pâturer en décembre et janvier, et les blés du 10 

janvier au 20 février. Cela se traduit dans le tableau des disponibilités fourragères par un 

rendement fourrager égal à zéro ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ. Un extrait est 

illustré dans le tableau 4 ci-dessous. 
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Tableau 4 : Rendements fourragers utilisées pour estimer les disponibilités pour le 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊagement. 

Lorsque les agriculteurs souhaitaient faire pâturer des ressources fourragères non 

recensées par le projet POSCIF ou par les autres projets (par exemple du trèfle porte-graine) 

nous nous sommes tournés vers les données techniques de coopératives oǳ ŘΩ!ǊǾŀƭƛǎΣ ǉǳŜ 

nous avons couplées aux données expérimentales du projet POSCIF. En parcelle 

expérimentale, nous avons recensé une consommation par les brebis de 50% de la biomasse 

aérienne, le reste étant piétiné ou ignoré par les animaux. Expérimentalement, POSCIF a aussi 

ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛǊƳŜǊ ǉǳΩǳƴŜ Ǌŀǘƛƻƴ ōǊŜōƛǎΦƧƻǳǊ ŞǉǳƛǾŀǳǘ Ł ǇŜǳ ǇǊŝǎ н ƪƎ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜ ǎŝŎƘŜ 

ƛƴƎŞǊŞŜΦ 9ƴ ŎǊƻƛǎŀƴǘ ŎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

existantes sur sa production de biomasse, on peut encore une fois estimer le rendement 

fourrager de la culture, et sa période de disponibilité au pâturage. 

Les données du Rami Pastoral (Julie Ryschawy, comm pers) nous ont permis ŘΩƻōǘŜƴƛǊ 

un référentiel du besoin fourrager ŘŜǎ ōǊŜōƛǎΣ ŀƎƴŜƭƭŜǎΣ Ŝǘ ŀƎƴŜŀǳȄ ŘΩǳƴ troupeau en fonction 

de leur race et du stade physiologique. Ainsi, nous avons pu calculer les besoins fourragers 

des troupeaux prévisionnels pour lŜǎ ŞƭŜǾŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŘΩŀōƻǊŘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŎŜǘǘŜ 

estimation en besoins de matière sèche par jour, puis converti ces estimations en rations 

brebis.jour.  

Pour visualiser ces disponibilités Ŝǘ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ ŀǎǎƻŎƛŞ sur un plateau, 

nous avons imprimé le plan cadastral des participants Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ 1/2800. Nous avons aussi 

utilisé et adapté les jetons et pions du Rami Pastoral, communiqués par Julie Ryschawy (comm 

pers). /Ŝǎ ƧŜǘƻƴǎ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ŀǎǎƻŎƛŞ 

όŎƻǳǾŜǊǘΣ ƭǳȊŜǊƴŜΣ ōƭŞΧ), la disponibilité fourragère de la parcelle, et de visualiser des 

troupeaux et leurs déplacement sur le plateau (figure 7). 
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Figure 7 : photographie du plateau matérialisant les parcelles, leur emblavement, et 

le troupeau (Photographie : Solène Pissonnier). Les jetons ronds représentent le type de 

ressource disponible au pâturage, et les jetons verts représentent la disponibilité fourragère 

sur les parcelles 

En résumé, nous avons mobilisé les ressources suivantes :  

- Le planning de pâturage des bergers du projet POSCIF 

- Des synthèses de résultats expérimentaux du projet POSCIF 

- Des références zootechniques du Rami Pastoral 

- Des éléments de plateau de jeu préconstruits pour le Rami Pastoral 

- Des références techniques générales (coopératives, Arvalis) 

Nous les avons mobilisées pour construire un plateau et des tableaux regroupant tous 

ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire : 

- Un plan cadastral 

- Un calendrier de disponibilité des ressources pâturables sur ce plan 

- Une estimation (basse) des disponibilités fourragères de chaque parcelle 

- Une estimation des besoins fourragers des troupeaux 

 

Pour « gamifier η όǊŜƴŘǊŜ ƧƻǳŀōƭŜύ ŎŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘΣ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǳƴ 

cadre de jeu répondant au cahier des charges suivant :  

- [ŀƛǎǎŜǊ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ǇƭŀŎŜ Ł ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƧƻǳŜǳǊǎΣ ǇƻǳǊ ŀmorcer les 

discussions 

- CƭǳƛŘƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ǇƻǳǊ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ besoins (sur 

conseil de Julie Ryschawy) Υ ǳƴ ŎŀƭŎǳƭ ǊŀǇƛŘŜ ǊŜǎǘŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳΩǳƴ ŎŀƭŎǳƭ ǇǊŞŎƛǎ 

ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳȄ ƧƻǳŜǳǊǎ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ǇǊŜǎǉǳŜ ƛƴǎǘŀƴǘŀƴŞƳŜƴǘ ŀǳȄ Řƻnnées 

nécessaires et ne pas freiner leurs réflexions. 
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! ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƧŜǳ hǾƛΩǇƭŀƛƴŜ ǎŜ ŘŞǊƻǳƭŜ 

de la façon suivante. 

 

[Extrait de la notice : Notice générale Υ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ƧŜǳ ǎŞǊƛŜǳȄ 

« OvƛΩǇƭŀƛƴŜ » ] 

 

Démarrage du jeu :  

Le jeu est organisé en trois ensembles concentriques. Le plateau et les pions au centre 
permettent de visualiser le territoire et les choix des joueurs. Les joueurs, autour du plateau, 
interagissent entre eux et avec le plateau pour décider des choix à réaliser. Les 
accompagnateurs servent de référents en cas de questions des joueurs, peuvent rappeler les 
ǊŝƎƭŜǎΣ ǊŞŀƭƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ŎŀƭŎǳƭǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ƧŜǳΣ Ŝǘ ǇǊŜƴƴŜƴǘ Ŝƴ ƴƻǘŜ ƭŜǎ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ 
joueurs (figure 8). 

 

Figure 8 : le jeu au démarrage, avec tous les éléments nécessaires 

 
Le jeu commence de la façon suivante : les éleveurs ou futurs éleveurs décrivent leurs 

ǘǊƻǳǇŜŀǳȄ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ Ǉƛƻƴǎ ζ cheptel η ŜǘΣ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŘΩǳƴ ǎŎƘŞƳŀΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŞǇŀǊŜǊ 
leurs troupeaux en différents lots, en inscrivant les effectifs correspondants sur les pions. Pour 
le déplacement du troupeau entre les sites les plus éloignés, le ou les éleveurs peuvent 
ǇŀǊŀƳŞǘǊŜǊ ǳƴ ƻǳ ŘŜǎ Ǉƛƻƴǎ ά5ŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ - ōŞǘŀƛƭƭŝǊŜέ Ŝƴ ŞŎǊƛǾŀƴǘ ŘŜǎǎǳǎ ƭŀ Ŏapacité du 
ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝƴ ǘşǘŜ ŘΩƻǾƛƴǎΦ ¦ƴ Ǉƛƻƴ ά5ŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ - Ł ǇƛŜŘ Ŝǘ ŎƘƛŜƴǎ ŘŜ ǘǊƻǳǇŜŀǳȄέ ǇŜǊƳŜǘ 
ŘΩƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǎƻǳƘŀƛǘŀƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎŀƴǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎΦ  

Les participants décident ensuite de la date à partir de laquelle ils souhaitent démarrer 
la période de pâturage hivernal en arrivant sur les terres des céréaliers. Les éleveurs indiquent 
la date de départ souhaitée des parcelles céréalières (retour en éco-pastoralisme ou sur 
prairies par exemple) qui constitue la date ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦ de fin de jeu.  

 
Un tour se déroule de la manière suivante :  
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¦ƴ ǘƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŀǳ ǇŃǘǳǊŀƎŜΦ [Ŝ ǘǊƻǳǇŜŀǳ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ 

localisé sur des prairies ou en éco-pâturage (estive) au premier tour. Un des joueurs du groupe 
ǇǊŜƴŘ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊΣ Ŝǘ ǎǳƛǘ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ de jeu illustrées sur la figure 9 ci-dessous. 

 

Figure 9 : ŘŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǘƻǳǊ 

Etape 1 : ƭŜ ƧƻǳŜǳǊ ǉǳƛ ŀ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊ ǇǊŜƴŘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ǎǳǊ 
une parcelle 

Etape 2 : Le joueur choisit et exprime à voix haute sa stratégie : « je pense me tourner 
vers telle ressource pour telle raison ». Pour effectuer ce choix, il consulte le plateau et les 
ressources disponibles, et peut poser des questions aux accompagnateurs. 

Etape 3 : Le joueur choisit une parcelle en particulier pour faire paître le troupeau. Il 
peut consulter les autres joueurs dans son choix de parcelle : « vǳΩŜƴ ǇŜƴǎŜƴǘ ƭŜǎ ŞƭŜǾŜǳǊǎ 
présents Κ vǳΩŜƴ Řƛǘ ƭŜ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ ǉǳƛ ŎǳƭǘƛǾŜ ŎŜǘǘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ? ». Pour effectuer ce choix, il 
consulte le plateau et les ressources disponibles, et peut poser des questions aux 
accompagnateurs. 

Etape 4 : Le joueur choisit un mode de déplacement du troupeau. Il peut pour cela 
consulter les autres éleveurs présents autour de la table et regarder la mini-map. Le joueur 
prend le pion de déplacement adapté. 

Etape 5 : Le joueur déplace le troupeau et son pion de déplacement vers la parcelle 
ŎƘƻƛǎƛŜΦ ¦ƴ ŀƴƛƳŀǘŜǳǊ ŎŀƭŎǳƭŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ǘŀōƭŜǳǊ 9ȄŎŜƭ ŦƻǳǊƴƛΣ 
Ŝǘ ƭΩŀƴƴƻƴŎŜ : « sur cette parcelle, le troupeau dispose de telle quantité et peut donc rester 
tant de jours ηΦ [ŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ǉƭǳǎ ƭŀ 
durée de pâturage. 

Etape 6 : Le joueur récupère les jetons « rations » sur le plateau, et laisse 
ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ƭa parcelle, et du nombre de jours de pâturage associé. 
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! ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ǘƻǳǊΣ ƭŜ ƧƻǳŜǳǊ Ł ŘǊƻƛǘŜ ǇǊŜƴŘ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊΦ ! ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǘƻǳǊΣ ƭŜǎ 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ ǎƛ ōŜǎƻƛƴ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝǘ ƭΩƻŦŦǊŜ ŦƻǳǊǊŀƎŝǊŜ 
associée. Les péǊƛƻŘŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Υ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜǎ ōƭŞǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ǇŃǘǳǊŀōƭŜǎ ǉǳΩŜƴǘǊŜ ƭŜ мл ƧŀƴǾƛŜǊ Ŝǘ ƭŜ нл ŦŞǾǊƛŜǊΦ 
Lorsque les joueurs arrivent au 10 janvier, un accompagnateur retourne les jetons άōƭŞǎέ ǎǳǊ 
leur face visible, puis les repose face cachée après le 20 février. 

Fin de partie :  

 La partie est gagnée ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƧƻǳŜǳǊǎ ŀǊǊƛǾŜƴǘ Ł ŦŀƛǊŜ ǇŃǘǳǊŜǊ ƭŜ ǘǊƻǳǇŜŀǳ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 
date de sortie souhaitée par les éleveurs au démarrage du jeu. 

 La partie est perdue ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ƴŜ ǊŜǎǘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ł ŎƻƴǎƻƳƳŜǊ Ƴŀƛǎ ǉǳŜ ƭŀ 
ŘŀǘŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ǎƻǳƘŀƛǘŞŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜΦ  
 

[ŀ ŘǳǊŞŜ Řǳ ƧŜǳ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ƭƛƳƛǘŞŜΦ {ƛ ƭŜǎ ŘŜǳȄ Ŏŀǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎ ƴΩŀǊǊƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǾŀƴǘ 
ƭŀ Ŧƛƴ Řǳ ǘŜƳǇǎ ƛƳǇŀǊǘƛŜΣ ƭŜ ƧŜǳ ǇŜǳǘ ǎΩŀǊǊêter là.  

Le jeu peut ensuite être recommencé pour tenter de le finir avec une autre suite 
ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƘŀƴƎŜŀƴǘ ǳƴ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ Řǳ ǘǊƻǳǇŜŀǳΣ ǇƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ǎΩƛƭ 
y aura assez de ressources. 

 
 

ώCƛƴ ŘΩŜȄǘǊŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ : Notice générale Υ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ƧŜǳ ǎŞǊƛŜǳȄ 
« hǾƛΩǇƭŀƛƴŜ »] 

La notice complète est disponible en annexe 2 
 

 
Comme illustré dans les règles du jeu ci-dessus, plusieurs éléments poussent les 

ƧƻǳŜǳǊǎ Ł ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ :  
- Les échanges entre joueurs sont ƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǊƻǳƭŞ ŘΩǳƴ ǘƻǳǊ 
- Les joueurs sont invités à endosser tour à tour le rôle du berger : ceux qui ne sont 

pas familiers de ce métier se réfèreront spontanément aux éleveurs présents 
- Le plateau de jeu représente le parcellaire des joueurs présents : si une question 

se pose par rapport au terrain, le joueur en question sera automatiquement 
sollicité 

- [ŀ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ŞƭŜǾŞŜ Řǳ ƧŜǳ Ŧŀƛǘ ŎƻǳǊƛǊ ǳƴ ŦƻǊǘ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƳǇŀǎǎŜ ŀǳȄ 
joueurs. Ils doivent donc se concerter pour suivre une stratégie commune 

 

D) Capitaliser sur les discussions amorcées pendant la phase de jeu 

Comme relevé lors des entretiens, lŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ł ŀŎŎƻǊŘŜǊ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ 

ǇŀǊǘƛŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ Şǘŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŘŞƭƛŎŀǘŜ Ł ǘǊŀƛǘŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǎƛƳǇƭŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎΦ 

Il étŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƴƻǳǎ ŘΩȅ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŦŜǊƳŞŜ : quand bien même nous 

ƭΩŀǳǊƛƻƴǎ ǇǳΣ ƛƭ ƴΩŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŘŜ ƴƻǘǊŜ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Řǳ ǘȅǇŜ « oui/non, 

vous ǇƻǳǾŜȊκ ƴŜ ǇƻǳǾŜȊ Ǉŀǎ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ł ǳƴǘŜƭ ǇƻǳǊ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛat ». Nous 

avons préféré laisser les participants exprimer eux-mêmes les questions qui les poussaient à 

« ne pas avoir confiance » dans un partenariat à venir.  
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Pour continuer cette discussion amorcée de manière informelle lors du jeu, nous avons 

regroupé les participants, en leur proposant de lister sur post-its « les 3 ou 4 points qui leur 

ǇƻǎŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ». 

Ces post-its sont ensuite arrangés un par un sur un carton, en les regroupant par 

thèmes communs. A chaque nouveau post-it ajouté, le participant expliquait pourquoi il 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƛǘ ŎŜ Ǉƻƛƴǘ ŎƻƳƳŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭΣ ŎŜ ǉǳƛ Řƻƴƴŀƛǘ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŀǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŘΩȅ 

réagir. 

Enfin, nous avons proposé une lecture suivie du guide Un équilibre gagnant/gagnant 

auǘƻǳǊ Řǳ ǇŃǘǳǊŀƎŜ ƻǾƛƴ Ŝƴ ǾŜǊƎŜǊΣ ǾƛƎƴŜǎΣ ŎŞǊŞŀƭŜǎΧ D¦L59 5¦ t!w¢9b!wL!¢ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ 

des éleveurs et des exploitants de surfaces additionnelles du projet Brebis-link : un des 

accompagnateurs qui maîtrise le contenu du guide le survole page après page en résumant 

chaque rubrique. Chaque participant peut conserver un exemplaire du guide.  

Ce guide reprend une partie importante des points à aborder lors de la construction 

ŘΩǳƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΦ Lƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊ ŘŜ ǎƻǳƭŜǾŜǊ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ Ƴŀƴǉǳŀƴǘǎ Řŀƴǎ le 

guide par rapport aux post-ƛǘǎ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ Ŝǘ ŘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜǊ ŀǾŜŎ ŜǳȄ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ 

Ǉƻƛƴǘǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΦ 

9ƴŦƛƴΣ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ : à chaque 

berger/céréalier de prendre rendez-vous avec les autres participants concernés pour remplir 

une première version du modèle de convention ensemble. 

 

IV) Discussion 
 

A) ¦ƴŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŀ ǇŀǎǎŞ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎ ǳƴŜ 
première mise en pratique  

Le 24 mai 2021, nous avons pu en équipe commune INRAE-!ƎǊƻŦΩLƭŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ 

ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ŘŜ .ǊƛŜ bŀƴƎƛǎǎƛŜƴƴŜΦ 

Quelques premiers points ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ pour les 

participants :  

- A une exception près, la totalité des agriculteurs conviés a accepté de prendre une 

demi-ƧƻǳǊƴŞŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎƛǎǘŜǊ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ, soit huit participants 

- ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ǊŜǎǘŞǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

- Deux participants qui ne se connaissaient pas ont échangé leurs contacts pour 

étudier ensemble une possibilité de complémentarité entre leurs deux activités 

Plus qualitativement, plusieurs objectifs visés par ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ 

ont été atteints :  
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- Les participants ont bien projeté les références données en première partie 

ŘΩŀǘŜƭƛŜǊ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƧŜǳΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǳƴ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊ 

ǎΩŜǎǘ ƛƴǉǳƛŞǘŞ ŘŜ ŘŜǾƻƛǊ ǎƻǊǘƛǊ ƭŜ ǘǊƻǳǇŜŀǳ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ Ŝƴ ǇŜƴǘŜ ŀǳ Ƴƻƛǎ 

de novembre. Quels étaient les risques pour les brebis ? Pour le tassement du sol ?  

- Les participants ont amorcé durant la phase de jeu plusieurs discussions sur les 

points qui leur semblaient importants : comment soulager la charge de travail du 

berger ? Comment limiter ses déplacements ? Comment abriter les troupeaux en 

Ŏŀǎ ŘΩƛƴǘŜƳǇŞǊƛŜ ?  

- Les participants ont perdu la partie. Cet échec les a poussés à chercher des 

solutions pour optimiser lΩutilisation des ressources fourragères. Par exemple : 

séparer les troupeaux en lots aurait-il pu faciliter la gestion des ressources ?  

 

B) Comment améliorer cette méthodologie ? 

Lƭ Ŧŀǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ Ǉǳ ǘǊŀƛǘŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎƻǳƭŜǾŞŜǎ 

en entretien. Notamment, le céréalier absent voulait comprendre sous quel contrat se placer 

avec un ōŜǊƎŜǊ ǎΩƛƭ ŘŞǎƛǊŀƛǘ ζ sous-louer » ses terres au berger pendant son pâturage hivernal. 

Si le rapport de Claire Raynal a souligné un vide juridique sur ce sujet et propose une liste des 

ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΣ ƴƻǳǎ ƴΩŀǾƻƴǎ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜ ǇǊŞconisations sûre. Cette 

ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǊŞǾŞƭŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎŀƴǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ƭƻǊǎ 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ Υ ǳƴŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛǎǘŜǊŀƛǘ Ł ŎƻǳǾǊƛǊ ǇŀǊ ƛƴŎǊŞƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƭŜ 

ŎƘŀƳǇ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǎŀƴǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎΧ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǉǳΩǳƴŜ ƳşƳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ƻǳ ǳƴ 

même organisme suive ces répétitions. 

Ensuite, nous avions remarqué lors des entretiens préliminaires une forme de tension 

ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ōŜǊƎŜǊ 9Ωм Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŞǊŞŀƭƛŜǊǎΦ /ŜǳȄ-ci exprimaient des 

doutes concernant le « sérieux » et « ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŜ » de ce nouvel arrivant, ainsi que sur son 

« sens des réalités η Řŀƴǎ ǎƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ όŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŜƴǘǊŜ ƎǳƛƭƭŜƳŜǘǎύΦ /ƻƴǎŎƛŜƴǘǎ ŘŜ 

cette tension, nous avons souhaité aborder le plus de points possibles sous ƭΩŀƴƎƭŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 

de la complémentarité cultures-ovins, pour se concentrer au maximum sur un socle factuel. 

/Ŝƭŀ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƳǇşŎƘŞ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ŀ ƳƛƴƛƳŀ ǎŜŎǎ ƻǳ ƳşƳŜ ǘŜƴŘǳǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

lorsque certains participants remettaient en question certains ŀǎǇŜŎǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

ŘŜ 9ΩмΦ  

A posteriori, une étude préalable de la communication à adopter dans cette situation 

aurait peut-être pu éviter ces tensions. Par exemple, la méthodologie de Communication Non-

Violente (CNV) développée par Marshall Rosemberg pourrait servir de protocole de 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴ risque de tension est repéré Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊΦ /ŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ 

ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊƻǇƻǎŜ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǊ ǎƻƴ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ǎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ tŀǊ 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊΣ ǳƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ǎΩŜǎǘ ŜȄǇǊƛƳŞ ŎƻƳƳŜ ǎǳƛǘ : « Il ne faut pas non 

ǇƭǳǎΣ ǎƻǳǎ ǇǊŞǘŜȄǘŜ ŘΩŜƴǘǊŀƛŘŜΣ ǉǳΩƻƴ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ǘƻǳǎ ŀǾŜŎ ѹ ¦¢I Ŝƴ Ǉƭǳǎ ǇƻǳǊ ƎŞǊŜǊ ƭŜǎ 

moutons » (UTH : Unité de Travail Humain). Ce qui pourrait être reformulé : « WΩŀƛ ōŜǎƻƛƴ 

ŘΩşǘǊŜ ǎǶǊΣ Ŝƴ ƳΩŜƴƎŀƎŜŀƴǘ Řŀƴǎ ŎŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ǉue le travail de gestion des moutons 
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ƴΩŜƳǇƛŝǘŜǊŀ ƴƛ ǎǳǊ Ƴƻƴ ǘŜƳǇǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƴƛ ǎǳǊ Ƴƻƴ ǘŜƳǇǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ». Cette seconde 

formulation, sans remettre en doute la capacité du futur berger à gérer une troupe, permet 

ŘŜ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ ǎǳǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭution adaptée aux besoins de la personne qui 

ǎΩŜȄǇǊƛƳŜΦ 

Précisons aussi que les participants ont posé de nombreuses questions lors de la 

ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ όǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ th{/LCύΦ Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀƛǘ 

sûrement de dégager un peu plus de temps pour cette partie, afin de répondre à un maximum 

de questions. 

9ƴŦƛƴΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴœǳŜ Ŝǘ ǘŜǎǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ 

ǎǘŀƎŜ ŘŜ Ŧƛƴ ŘΩŞǘǳŘŜΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀƛǘ ǇǊŜǎǉǳŜ ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ ŘΩǳƴŜ ζ méthodologie pour 

ŀƳƻǊŎŜǊ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ η Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝ ǎǳƛǾƛ 

ǎǳǊ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƭƻƴƎ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǎǘŀƎŜΦ [Ŝǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ 

ƻƴǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǎƻǳƭƛƎƴŞ ƭŜǳǊ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘƛ ǘƛŜǊǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳne convention de 

ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ƻǳ ǘƻǳǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǎǳƛǾǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ Ŝǘ ǊŜƭŀȅŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ 

techniques acquis par les agriculteurs engagés dans la même démarche. Sur la durée, cette 

ŀƳƻǊŎŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŘƻƴŎ ǎŜ ǇǊƻƭƻƴƎŜǊ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ǾƛǎƛǘŜ ǘǊƛƳŜǎǘǊƛŜƭƭŜ 

ou semestrielle pour échanger sur les difficultés rencontrées et les pistes de résolutions 

suggérées. 

 

C) Principal point faible : une diversité de ressources à maîtriser  

bƻǳǎ ƭΩŀǾƻƴǎ ǾǳΣ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳƻōƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ construire cette méthodologie 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ƳǳƭǘƛǇƭŜǎ Ŝǘ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎΦ Lƭ ŘŜǾŜƴŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ 

ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ōǊŀǎǎŞ Ŝǘ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƛƳǇŀǊǘƛ ǇƻǳǊ ƳŜƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊΣ ŘŜ ƭŜǎ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ 

complètement, et ce même en tandem.  

Bien sûr, la question « comment mobiliser ces ressources ? » implique de hiérarchiser 

les ressources pour lesquelles on accepte un résultat tel quel, et celles nécessitant une 

compréhension approfondie. On accepte par exemple que ces partenariats ovins-cultures 

ǎƻƛŜƴǘ ŜƴǘƻǳǊŞǎ ŘΩǳƴ ǾƛŘŜ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƻƴ ŀŎŎŜǇǘŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ ǘǊƻǳǾŜǊ ŘŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ł 

apporter en cas de sous-location des terres. On accepte aussi par exemple les références du 

Rami Pastoral concernant les besoins fourragers des brebis selon leur race et leur stade 

physiologique : ƻƴ ŀŎŎŜǇǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ aient été établies à partir de références zootechniques 

éprouvées. 

Cette difficulté à maîtriser toutes les ressources est en revanche plus handicapante 

ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƛǎǎǳ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ th{/LCΣ Ǉƭus expérimental. Notamment, la 

ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ ǎŜƳōƭŜ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ Ł ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ŘŜ ŦǊƻƴǘ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

ǘŃŎƘŜǎ όŎƻƳƳŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜύΦ [Ŝǎ 

outils utilisés pour ces évaluations sont particulièrement chronophages à maîtriser, et les 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǊŜǎǘŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴƴǳŜ ƻǳ ƳşƳŜ 

pratiquée. 
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[ŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ǇǊŀǘƛǉǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC ǊŀƧƻǳǘŜ 

encore une couche de complexité à la compréhension des résultats. Le choix effectué en début 

ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ Şǘŀƛǘ ŎŜƭǳƛ ŘΩǳƴŜ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾƛŜǎΦ 

/Ŝ ŎƘƻƛȄΣ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ŎƘƻƛȄ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ζ cas types », demande souvent une adaptation 

méthodologique aux particularités des exploitations considérées. Ces particularités sont 

ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ǇǊŞŎƛǎƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƭŜ ǎƻƴǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎΣ 

ǎǳǊ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ ƻǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊΦ /Ŝ ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ Ŝǎǘ ŀƳŜƴŞ Ł ŎƘŀƴƎŜǊ ƭégèrement en 

fonction de la manière dont sont posées les questions, ce qui demande parfois des corrections 

ŀǳȄ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ǾŜǊǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 9ƴ ōǊŜŦ Υ ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƳƻōƛƭƛǎŜ ŘŜǎ 

outils très précis pour évaluer des exploitations dont le pixel de description reste très large en 

entrée. Les résultats extrapolés par ces évaluations sont particulièrement robustes et 

cohérents entre exploitations, et permettent de tirer des conclusions générales (comme 

montré en III.B), mais les résultats individuels restent difficiles à apréhender ǇƻǳǊ ǳƴ ǆƛƭ 

extérieur. 

La diversité des ressources à maîtriser pour accompagner des agriculteurs vers des 

pratiques ré-émergentes demande donc a minima le travail de deux personnes pendant 

plusieurs semaines. ImpliqueǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǳƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ŘŜ ŎŜǎ 

pratiques ré-ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎ ǊŞŘǳƛǊŀ ōƛŜƴ ǎǶǊ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝƴ ƛƴǇǳǘΦ 

 

D) Quel avenir pour cette méthodologie ?  

i) Une méthodologie ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ intégralement reproductible 

La totalité des ressources mobilisées est disponible en bibliographie, ou dans les 

ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Ł ǾŜƴƛǊ ŘΩ!ƎǊƻŦΩLƭŜΦ 

{ǳƛǘŜ Ł ƭΩŀǘŜƭƛŜǊΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ŘŜ ŦǳǘǳǊǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŘƛƎŞǎ 

pendant ce stage, en plus de ce rapport et de celui de Lucie Dumez.  

vǳŀǘǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ƴƻǘƛŎŜǎΣ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ, récapitulant la marche à 

ǎǳƛǾǊŜ ǇƻǳǊ ƳŜƴŜǊ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝǘ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŎƻƴŎǊŝǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ƧŜǳ hǾƛΩǇƭŀƛƴŜΦ  

Un autre document regroupe les visuels utilisés sur le plateau de jeu. Ce document est 

conservé au format Powerpoint pour une modification facile par les utilisateurs à venir. 

Un dernier fichier, au format Excel, regroupe toutes les feuilles de calcul utilisées pour 

conduire le jeu. 

Les notices, les fichiers Excel et Powerpoint, ainsi que les informations 

complémentaires, restent disponibles auprès de Solène Pissonier (INRAE, enseignante 

ǊŞŦŞǊŜƴǘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ Řǳ ǎǘŀƎŜύ Ŝǘ ŘŜ ±ŀƭŜƴǘƛƴ ±ŜǊǊŜǘ ό!ƎǊƻŦΩLƭŜΣ ƳŀƞǘǊŜ ŘŜ ǎǘŀƎŜύΦ 

Les notices ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ƧŜǳ hǾƛΩǇƭŀƛƴŜ ont été relues et testées par Pavel Tos 

ό{ǘŀƎƛŀƛǊŜ !ƎǊƻŦΩLƭŜύ Ŝǘ 9ƳŜǊƛŎ 9ƳƻƴŜǘ όŜƴŎŀŘǊŀƴǘ ŘŜ ǎǘŀƎŜ !Ŏǘŀύ : elle est donc considérée 

comme fonctionnelle. 
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5Ωǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜΣ ƻƴ ǇŜǳǘ ŜǎǎŀȅŜǊ ŘŜ ŎƘƛŦŦǊŜǊ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ŝǘ ƭŜ ǘŜƳǇǎ 

nécessaire à la mise en pratique de cette méthodologie. 

 

TACHE DETAIL TEMPS DE TRAVAIL 
(EN JOURNEES) 

ENTRETIENS (N 
PARTICIPANTS) 

½ journée/acteur si présentiel (déplacement 
compris), 2h au téléphone + ½ journée de 
synthèse finale + ½ journée de coordination et 
récoltes de données (parcellaires, 
ŜƳōƭŀǾŜƳŜƴǘǎΧύ 

n*0,25 + 1 < trencontres 
< n*0,5 + 1 
 

ACTUALISATION 
DES 
REFERENCES 

Entre 1 h (simple actualisation des synthèses 
ŘΩŜǎǎŀƛǎύ et 2 jours (actualisation complète des 
bases de données pour un sujet différent) 

0,15 < tactualisation  < 2 

BIBLIOGRAPHIE Recherches complémentaires selon les besoins 
des participants 

tbibliographie <1 

PRISE EN MAIN  Notices et fichiers à maîtriser tprise en main = 0,5 
 

REALISATION Réalisation du plateau et des jetons manquants. 
NB : acheter une boîte de jetons et pions pour 
alléger cette tâche 

tréalisation = 0,5 

TEST Une demi-journée de test des fichiers,, des 
ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎΣ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƭǳƛŘƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Ŝǎǘ Ł 
prévoir. 

t test = 0,5 
 

ATELIER Une demi-journée est à prévoir pour préparer les 
lieux avant la demi-journée ŘΩŀǘŜƭƛŜǊΦ 

tatelier = 1 

COMPTE-
RENDU 

wŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƳǇǘŜ-rendu de la journée, des 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŀōƻǊŘŞŜǎΣ Ŝǘ ŘΩǳƴ ǊŞǎǳƳŞ 
des références présentées 

tretour = 1 

 
TOTAL 

 
9 <= ttotal (en journées) <= 10,5 

 
Tableau 5 : Volume de travail estimé pour la reproduction de cette méthodologie 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘΦ 

/Ŝ ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǇŜǳǘ ōƛŜƴ ǎǶǊ ŘƛƳƛƴǳŜǊ ǎƛ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŀǘŜǳǊ ƳŀƞǘǊƛǎŜ 

particulièrement bien les pratiques ré-émergentes dont il est question, ou au contraire se 

ƳǳƭǘƛǇƭƛŜǊ ǎΩƛƭ est conduit par un novice sur le sujet.  

 

ii) Une ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŀōƭŜ Ł ŘΩautres pratiques ré-

émergentes  

¦ƴŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ Ŝǎǘ ǘƻǳǊƴŞŜ ǾŜǊǎ ƭŀ 

complémentarité entre production ovine et gestion des milieux naturels. Même si le projet a 

été abandonné pour des questions de temps, il a été envisagé un moment de tester aussi cette 
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méthodologie en Brie Nangissienne pour le pâturage de milieux naturels en estive. Etudions 

un instant les adaptations à réaliser. 

- Prise de contact : la prise de contact impliquerait de contacter les gestionnaires 

ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΣ Ŝǘ ƭŜǎ ōŜǊƎŜǊǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎΦ /ƻƳƳŜ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΣ 

ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Ǿƛǎ-à-vis de ces pratiques ré-

émergentes. 

- Compilation de références et de ressources : il serait nécessaire de se tourner vers 

ƭŜǎ ōŜǊƎŜǊǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ 

pour établir les mêmes références de disponibilité fourragère en fonction du milieu 

considéré (prairies calcicoles, prairies humides, pelouses, sous-ōƻƛǎΧύΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀƛǘ 

ŀǳǎǎƛ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǎƻƳƳŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ ƭŜ 

partenariat gagnant-ƎŀƎƴŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ōŜǊƎŜǊǎ Ŝǘ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎΦ A 

ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ǳƴŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜ Ǉlusieurs contrats reliant bergers et gestionnaires 

ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ όƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ 

contrats restent à définir). 

- [Ŝ ƧŜǳ hǾƛΩǇƭŀƛƴŜ ǊŜǎǘŜ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǘŜƭ ǉǳŜƭ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜǎ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎ 

acquises : les parcelles considérées ne sont plus des parcelles agricoles, mais des 

territoires en friches, en pelouses, ou boisés. Les disponibilités fourragères sont à 

adapter en fonction.  

- [Ŝǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǇŀǊ ƭŜ ōŜǊƎŜǊ ǎƻƴǘ Ł ŘƛǎŎǳǘŜǊ ǎŜƭon les 

ƳşƳŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƴƻǘǊŜ ŎŀǎΦ 9ƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŦƻƛǎΣ ƭΩŀǇǇǳƛ ǎǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ 

existants, anonymes si besoin, serait précieux. 

 

Conclusion :  
En conclusion, accompagner des acteurs vers des pratiques agricoles (ré-)émergentes 

nécessite deux types de ressources :  

- des ressources techniques pour répondre aux questions les plus pratiques des 

ŀŎǘŜǳǊǎΦ /Ŝǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǎƻƴǘ ŀŎǉǳƛǎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŀǳ ǇǊƛȄ ŘΩŀƴƴŞŜǎ ŘŜ 

ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ ¦ƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

ressources esǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ƳƻƴǘŞŜ Ŝƴ ƎŞƴŞǊƛŎƛǘŞΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀ 

démontré le projet POSCIF. 

- des ressources méthodologiques : celles-ci permettent de mettre en forme les 

premières pour que les acteurs se tournant vers les pratiques ré-émergentes 

ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎΩŀǇproprier les références nécessaires.  

[ΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ǾŜǊǎ ŎŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ǊŞ-émergentes se divise en trois 

étapes:  

- Conduire une étude des besoins et des questions de ces acteurs. 

- Apporter une réponse directe à leurs questions les plus urgentes sur la base des 

références existantes. 
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- Apporter une piste de réflexion pour les questions sans réponse directe, ou 

spécifiques à leur cas. 

[ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜ ǎǘŀƎŜ ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝƴ 

pratique. Elle se veut aussi reproductible et généralisable. Les enjeux de réduction des 

externalités négatives liées à la production agricole impliquent une multiplication de pratiques 

innovantes (donc émergentes) ou ré-ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎΦ [ƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ présentent un intérêt 

économique ou agronomique, cette (ré-)émergence de pratiques agricoles se fera avec ou 

ǎŀƴǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ th{/LC ŀ ŘŞƳƻƴǘǊŞ ƭŜ Ǝŀƛƴ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ réalisé lorsque 

ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ƻƴǘ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ƳǳǘǳŀƭƛǎŜǊ leurs résultats. Un accompagnement de 

qualité est et restera un catalyseur important de la transition agro-écologique. 
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Annexes 

Annexe 1 Υ ƎǳƛŘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

Pour un céréalier ou polyculteur-éleveur 

Généralités  
Informations générales   

·         vǳŜƭ Ŝǎǘ ƭΩhistorique ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΚ όŞǾƻƭǳǘƛƻƴ de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Υ ǉǳŜƭƭŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴǎ  -taille du cheptel, 
productions végétales majoritaires- avant et maintenant)  

 
 SAU  

aŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ  
 ·         Combien de personnes ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǾŞƎŞǘŀƭŜ Κ ǎǳǊ ƭŀ production 
ŀƴƛƳŀƭŜ Κ  

·         A combien de temps estimez-vous le temps de travail de  {Travailleur} sur la 
ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǾŞƎŞǘŀƭŜ Κ  {ǳǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŀƴƛƳŀƭŜ Κ  

·                    Est-ŎŜ ǉǳΩƛƭ ǊŞŀƭƛǎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Κ /ƻƳōƛŜƴ ŘŜ ǘŜƳǇǎ Κ  
 
Généralités techniques  
 A quoi ressemble votre assolement ?  
Comment est construite votre rotation ? Pouvez-vous la décrire ?  

  
Généralités Economiques  
 Quelle partie des terres en propriété ? Sur le plan cadastral ?  

  
tŃǘǳǊŀƎŜ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǎκŎǳƭǘǳǊŜǎ Υ  

o   Comment en êtes-vous venu à envisager/pratiquer le pâturage de 
couverts/cultures ?  

 
- Depuis combien de temps réfléchissez-vous à ce partenariat ? Pourquoi 
ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Κ 

o   Quels avantages espérez-Ǿƻǳǎ Κ όŀǾŜȊ-vous constaté des améliorations depuis 
quŜ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŎŜǘǘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Κύ  

Objectifs de la CCE :  à ne pas hésiter à mettre « aucun » si un des points suivants ne fait pas 
partie des objectifs 

-          Quelles attentes techniques (ouverture du milieu, destruction des couverts, 
ressourŎŜ ŦƻǳǊǊŀƎŝǊŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΧύ Κ vǳŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŜǎǇŞǊŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 
techniques actuelles ? (suppression/modification de certaines opérations) 

-          Quelles attentes environnementales (maintien du paysage/écosystème, 
diminution émissions GES, protectƛƻƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΧύ Κ 

-          Quelles attentes du point de vue économique ? Quelles dépenses attendues, 
quels revenus espérés ? 

 
o   Quels inconvénients pensez vous rencontrer ?  

CǊŜƛƴǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ //9 ς échelle exploitation : 
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-          Quelles difficultés techniques attendez-vous (divagations, dégâts sur les 
ƭƛƎƴŜǳȄΣ ōƻƛǘŜǊƛŜǎΧύ Κ /ƻƳƳŜƴǘ ǇŜƴǎŜȊ-vous pouvoir les éviter/diminuer ? 

-          Quelles attentes en termes de temps de travail ? Pics de travail éventuel ? 
Quel partage de la charge de travail ? 

o   Quelles modifications de votre organisation, de votre rythme de 
ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǘǘŜƴŘŜȊ-vous ?  

¢ȅǇŜ ŘΩŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ 
Sous quelle forme voyez-Ǿƻǳǎ ƭΩL/9 ό/ƻƴǘǊŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Υ !ŎŎƻǊŘ ǾŜǊōŀƭ κ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 
ǇŃǘǳǊŀƎŜ κ ŀǳǘǊŜ Τ ǉǳŜƭ ǘȅǇŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜκǇŜǊǎƻƴƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ Κ; 
Modalités financières ? 
Quelles évolutions seriez-vous prêts à faire pour la mettre en place ? 
 
 
¶ Périodes de mise à disposition 
¶ Conditions (réglementaires?) de mise à disposition (ex : achat semences couverts à 
ƭΩŞƭŜǾŜǳǊΣ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎΦΦΦύ 

¶ Conditions techniǉǳŜǎ όǇƻǊǘŀƴŎŜ Řǳ ǎƻƭΣ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘΣ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜΧύ 
 

o   Avez-vous des questions Ŝƴ ǎǳǎǇŜƴǎ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘ Κ  
 

  
·         Quels sont vos projets ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řǳ 
ǇŃǘǳǊŀƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜκŎƻǳǾŜǊǘǎ Řŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Κ ¦ƴŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛŘŞŀƭŜ ǾŜǊǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ 
Ǿƻǳǎ ŀƛƳŜǊƛŜȊ ŀƭƭŜǊ Κ 

 
Attentes vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜlier :  
vǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ǎŜǊŀƛǘ ǳǘƛƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ѹ ƧƻǳǊƴŞŜ ŘΩŀǘŜƭƛŜǊ Κ κ vǳΩŀǘǘŜƴŘŜȊ-vous de cet 
atelier ?  

Pour un éleveur  

Généralités 
Depuis combien de temps faites-vous ce métier ? 
¶ /ƻƳōƛŜƴ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ŀǳ ŘŞǇŀǊǘ Κ /ƻƳōƛŜƴ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ? 

 
¶ Avec/Sans bâtiment 
¶ Mode de déplacement 

 
Les animaux 
¶ Quelles races ?  

¶ Proportions ? 
¶ Caractéristiques similaires ou différentes ?  

¶ Productivité (agneau/brebis)  
¶ Consommation aliments  
¶ Poids des agneaux 
¶ tǊƛȄ ŘŜ ǾŜƴǘŜκ ŘΩŀŎƘŀǘ 
¶ tŞǊƛƻŘŜǎ ŘΩŀƎƴŜƭŀƎŜǎ 
¶ Vétérinaire 
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¶ ... si oui, à bien distinguer par la suite 
 
Troupeau 

 Effectifs annuel moyen ±ŀƭŜǳǊ ŜǎǘƛƳŞŜ όϵκǘşǘŜύ 

Total      

Brebis      

Agneaux nés     

Béliers     

Morts agneaux      

Morts brebis     

Morts béliers ?     

Brebis Réformées     

Brebis    
¶ Gestion du renouvellement ?  (Sur quel critère Κ vǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ?) 

 
aŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ 
¶ Combien de personnes consacrées au troupeau ? 
¶ % de temps ? 

 
Bâtiments  
¶ Surface : 
¶ Investissement : 
¶ !ƴƴŞŜ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ : 

 
Matériel 

Matériel  Description Prix d'achat Année d'achat Valeur estimée ajd  

          

          

 
Agnelage 
¶ Nombre de mises bas par brebis/an  {toutes en même temps ou lots ?} 

*   
¶ tŞǊƛƻŘŜόǎύ ŘΩŀƎƴŜƭŀƎŜόǎύ  et lutte {éventuellement par lot} 

Lutte         Agnelage  
 

¶ {Si lots : Taille des lots} 
¶  

¶ Taux de prolificité (NƻƳōǊŜ ŘΩŀƎƴŜŀǳκaƛǎŜ ōŀǎύ 
 
¶ Nb Agneaux nés ?   
¶ Mode de fécondation (Lutte ? Insémination ?) 
¶ Mode de mise bas (Dehors ? Naturelle ?) 
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Travail 
Astreinte 
¶ Emploi du temps quotidien ?  
¶ Vente directe/livraison 

¶ Temps consacré à la vente/livraison ? h/semaines (ou h/mois) 
¶ Quantité moyenne vendue (unités/session de vente directe) 

¶ Autres ventes Υ ƎǊŀƴŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜΧ ? 
 
De saison 
¶ Opérations réalisées ponctuellement de manière saisonnière ? 

  

Période  

Horaires (Quand?) Opération technique (Quoi?) Quel travailleur (Qui ?) Nb d'heures 

    

    
 

Travail 
Saisonnier 

 

Opération 
technique 

Période de 
l'année 

Travailleur et temps par 
travailleur 

Nb de jours 
total 

    

    
 

  
·         tŃǘǳǊŀƎŜ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǎκŎǳƭǘǳǊŜǎ Υ  

o   Comment en êtes-vous venu à envisager/pratiquer le pâturage de 
couverts/cultures ?  
- Depuis combien de temps réfléchissez-vous à ce partenariat ? Pourquoi 
ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ Κ 

o   Quels avantages espérez-Ǿƻǳǎ Κ όŀǾŜȊ-vous constaté des améliorations depuis 
que vous avez mis en place cette pratiqǳŜ Κύ  

Objectifs de la CCE :  à ne pas hésiter à mettre « aucun » si un des points suivants ne fait pas 
partie des objectifs 

-          Quelles attentes techniques (ouverture du milieu, destruction des couverts, 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ŦƻǳǊǊŀƎŝǊŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜΧύ Κ vǳŜƭƭes conséquences espérées sur les 
techniques actuelles ? (suppression/modification de certaines opérations) 

-          Quelles attentes environnementales (maintien du paysage/écosystème, 
ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ D9{Σ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΧύ Κ 

-          Quelles attentes du point de vue économique ? Quelles dépenses attendues, 
quels revenus espérés ? 
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o   Quels inconvénients pensez vous rencontrer ?  

CǊŜƛƴǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ //9 ς échelle exploitation : 
-          Quelles difficultés techniques attendez-vous (divagations, dégâts sur les 
ƭƛƎƴŜǳȄΣ ōƻƛǘŜǊƛŜǎΧύ Κ /ƻƳƳŜƴǘ ǇŜƴǎŜȊ-vous pouvoir les éviter/diminuer ? 

-          Quelles attentes en termes de temps de travail ? Pics de travail éventuel ? 
Quel partage de la charge de travail ? 

o   Quelles modifications de votre organisation, de votre rythme de 
ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǘǘŜƴŘŜȊ-vous ?  

 
¢ȅǇŜ ŘΩŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘ 
Sous quelle forme voyez-Ǿƻǳǎ ƭΩL/9 ό/ƻƴǘǊŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Υ !ŎŎƻǊŘ ǾŜǊōŀƭ κ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 
ǇŃǘǳǊŀƎŜ κ ŀǳǘǊŜ Τ ǉǳŜƭ ǘȅǇŜ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜκǇŜǊǎƻƴƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ΚΤ 
Modalités financières ? 
Quelles évolutions seriez-vous prêts à faire pour la mettre en place ? 
 
¶ Périodes de mise à disposition 
¶ Conditions (réglementaires?) de mise à disposition (ex : achat semences couverts à 
ƭΩŞƭŜǾŜǳǊΣ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎΦΦΦύ 

¶ Conditions techniques (portance du sol, cƘŀǊƎŜƳŜƴǘΣ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜΧύ 
 

o   Avez-vous des questions Ŝƴ ǎǳǎǇŜƴǎ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘ Κ  
 

  
·         Quels sont vos projets ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ Řǳ 
ǇŃǘǳǊŀƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜκŎƻǳǾŜǊǘǎ Řŀƴǎ ǾƻǘǊŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Κ ¦ƴŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛŘŞŀƭe vers laquelle 
Ǿƻǳǎ ŀƛƳŜǊƛŜȊ ŀƭƭŜǊ Κ 

 
Attentes vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ Υ  
vǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ǎŜǊŀƛǘ ǳǘƛƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ѹ ƧƻǳǊƴŞŜ ŘΩŀǘŜƭƛŜǊ Κ κ vǳΩŀǘǘŜƴŘŜȊ-vous de cet 
atelier ?  
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Annexe 2 : Notices de prise en main du jeu sérieux 

 


